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. pellunt. Ac Ганс iftìus confilii baud aliam бы:

go afferunt eauí'am,nifì quod exißiment tan­

ti non eíl'e moliminis , adolefcentes in addi

«fcenda Romana-lingua infìituere, ас dirigere.

Verum ii quam peilimo id fentiant publico,

& fani omnes intelligunt, & tu ipfe perbel

le пот. Hinc enim plerunque praepoftera Ru

diorum ratio exißit, bine miferrima illa in Пи

diorum exitu 'uventutis frufiatio. Hic autem

expofìulare mihi tecum liceret de quorundam

ini'eitia, qui, cum vix a limine, ut aiunt,fal­

lutarint latinas mufas, nefeio qua íibi fronte

quandam iquaíì ё'тирхтщттдти' ufurpant ‚

ас; tantum non Diâatorio fupereilio tuentur`

(At ПИ, libere dicam, ingenuae difciplinae

corruptores in malam, fi _lubet ‚ abeant сш

eem, neve prava,.inůitutìone ephebiam'ulte

rius -eant peñumdatum.) Sed nolo tibi plura

саде re obtrudere, cum faepiíïime Yin iis fermo

nìbus , quos mecum pro tua humanitate hal

bere foies,aperte prae te quidem femper tu

leris, eìus te efïe (ententiae, ut fuam Magi

Rrì dignitatem decore tueantur, non uno 11t

teratura: genere Ниш-адов die oportere: quod

ego íicinterpretor, eos linguae latinae фетиш

’ natos requiri.rNec enim diverfum quiddam

”Ёасс duo iigniñcare mihi videntur. Quamob

rem fatis mii-ari hgludJ queo , eur nullui'dum

' CX'

  



i ‘ .i ' .
Ícxtîterit hac in urbe, qui lautiori's,­ quam di

xi , doélrinae fupelleétilis aliquod proferret фе—

eimen ,_'quod ceteris­` munus idem palaeítrae

obeuntibus veluti fax anteambulo praeluceret.

Neque enim t'erendum eil, qui huic praecla

ro {ludio navant operam , eofmet, quae lint

illius primordia, ас progreflus, ignorare ‚ at

que ad tot exquiíitarum dapum lautitias illo

vtis, ut dicitur , manibus accedere .f At bene

fuit,” quod Pafchalis Napodanus Amiciílimus

Nofler hac Ганс quantivis pretii oratione (quam

in vulgus edere e re maxime ítudiofae pubis

fore non vana fuerat eonjeûatio) diverfas per

lvaria tempora Latii fermonis vices tanquam

in tabula eflìûas tironibus ad contemplandum

fuis propofuit. Ас ргоГеао nunquam te Paris

laudaverim, qui, ut inlucem iflhaec lueubra

tio prodiret, non mea fecit fuafio, ut proba

res', fed tuum ipíius Iudicium . Itaque nihil

habui antiquius, qùam tibi,prout ìuvenem de

сек, majori obtemperare. Sic enim femper ego

yaninxum induximeum, quae tibi femelfuerint

probata,_ea perinde apud me elle debere, ас

ii e Phoebi cortina ipfa exciperem. Nam ut

mihi, quod noílri homines vere de te praedi»

cant, tantundem fateri liceat, acerrimo tuo

ingenio nihil equidem praeílantius novi, iudi

eii ‘vero maturitate tanta poiles ‚ ut nullius

’ ' :eque
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acque, 'ae тип,” apud me valeat auůoritas. 'Ana

non igitur propterea maximopere laetandum

eli, quod ha: de vulganda @ratione „Auclor

Íipfe priu's, &f`undus mihi fueris? Eafiquiden'i

-ratione a turpi mangonum artificio ultro me

flat ‚ opinor ‚ abiolves ‚ dum eas tibi merce; —

oblatum ivi ,.- quarurn tibimet_ipfe antea optiœ

­nem~feeeris. i Verum deLOratione.: jam fads,

Шиит; ne,»diutius te morer.“ poitrernum ad-v

:do, teque oratum, volo?, __ntill7 m* Шаги, quam

` _ ¿dudum affeflarn babes in forulis, Hißorikzm

«szroeciarum origine, ad umbilicum quantoeiu@V

#perducas .,' neve 'ferius ¿Erecleíiaílicae antiquif

gratis amatoribus tantumninvideas cimelium.

:Hoc ji fecerisI ‚ ¿expeûationem , quam de te

`epi'aeclare sC:s'.)1i1c..i~t3fll »Pluribusga mihi credeì, vim
I . ь

„ тосШЬз, nedumyad-aequabiis. yale. A i
l ' к ‚ l' i - '„

~".' ¿In ,-;l'.‘. 1.....; ». “r A.j',.‘„«'­\ my

l ‘ ` . ъ t' .‘ i " . i'

3 " -v ._ ;- - l l) д‘ l.' `ll . ‘ А I ‘il’ 9 ' — 1

»,.J - д '¿:': mn', ‚ ì

‘t Ä v 'iE-.a с n 1;. ‚- ч- ì ' -- L: 'b ‘ J.

l я ~\ . P

- ...s ... . . ‚. , . i.. .
«wie «iv-x ssl-.L l ‚А...‘ l ` i t '. z J

«и, -_ . ъ. ’ ь к . uч ' q и J о - i’ i :s ’u f i о , ' Ч

l

34 l ‚а а“ .s L Т' ‘ ' l' l en’. l“ l

­ ь: rz °‚ a,” Í., l g .I . .

‘*Ь_-.. .. и: a .f ‚ . ­ я 'i'. l «1. ‘i '_i-l :l f ;. д ' _*

(и I 'at-mea; „21", „в ты) r.' .etz ,.1 s.;

4—— ' . .fr г- ' ‘
“и"! ( "Юл! iv ufr "tJìauî Índnlllfrl) H" . z Liîl`­:; nl

l' Y I >|~

l. l

ж _ ‚ 9' .y . и... ­­g 7 „Q ._ь.‚...‚.ъ.и . ~., .-.- .

из. Ё. . „ f. мы} t ьгАЛ-Ач: щи... а”... i (u in» »à ’J in! e l il

‘Si :if:

\

  



Là

.g

..d

Рuilo"

Fia

L'

,ra'

 

 

_1_:_'..__=_‚45. _

‘­-’ ­»-yд._

Ч*\.:

:.\

‘

\

.:

_.

Ã.lА":\<

I*_.1_.’›

.›:`.

_.

а‚:

nlI4'

l;l

м»i

if“

Hidias, nobilis flatua'rius ‚ cum Miner!

va: fignum ex eboreI ulchetrimurn finì.t

ХИТЫ, fui fimilem fpeêiem clypeo illiîui1

tanto artificio 'incluiiffe narrarur ,f 'ut-,i

fi quis` eam diíïoluifïer, totius machina? '

luxaremur commiifurz, atque 'omn'iuní

q membrorum venuftas tolleretur . Poil

'quam Нпегашт {ludia 'per barbarorum >incuriiones in;
termortua íingulari Dei beneficio tanquam ab iinferis'

excitata гечйхешпц 8c ingentibus doêlorum conatibu's

inflaurata ad fummuru fplendorem pervenerunt ; орпё

ЬЬГОЧцгцшгсепГео‚1`Чцоа PhidiœfPolycleti , Lyiippi, &

ТеХСепсошш’ inñgniuml opiñcum {latuas longe'antecellaí

hAtque, utfateai-,ìcum illiiinl'aniñimas librariorum ofcï»

гать;Ёсоцгехёг‘цт‘,`чсцщ] адздеаа coagmemarunt {стё

_ìatoruriì'lmembra'1 ­cum atro denique pulvere Tordefceri'

‘tia Vòlïxr'nina ‘ab_’.í'cilualox'e_,i 8c 'lith vvipdicarunt , quid анис},

*nifi_`fl`:ìtuá`nï` òrnríi'uŕfllformoññimam; &'quovis‘pretio

conil arandam {соте ex-iflimandum ell? am vero bona#

“sani * шшщщ из; ьаьё‘аат"гашшвгтгьэ‚
. а «Hrs-r vv! ­,_». ,"n..

. _ ша.
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tam шпината, chuaü cognatam, ut nee вьюга ima

ginem Minerva Íimulacro tantum connexam ,’ coarEta

tarnque fuifi'e crediderim. Sic enim fiatui me<;um,om­y

nes >Omnium fcientiarum, atque artium difciplinas ,line

penitiilima fermonis illius notitia neque addifci ‚ neque

retineri, neque pofìeritati басит atque integre trani'.

mitti polie. Tacco voluptatem, qua tantum interdum

afñcior, ut me Tullium, Livium ‚ Horatiumve quoti'

die leítitantem amabilis quœdam ludat infania . Quid lì

veram germanamque pronunciationem Pulchre саПегс—

mus? Cygneam catilenam meo quidern judicio facile fu

peraremus: nunc enim vix umbra, 8c imaginibus uti

mur , nemo Omnium ramen eli ‚ 4_I_»fatiali lingua, vel l¢­

virer imbutus, qui duleißimi fermonis _illecebras non

perfentifcat, 8c magno opere delefìetur Hujus igitur

nitidifiimaz ‘linguì varias diverfo tempore vices cogno

feite , Adolefeentes, ut , quid fit melius , (ша utile ‚

quid non , tamquam in fpeculo videntes,aurea: Latini~

tatis lepores, ac veneres facilius degufletis.

Romana: linguœ, iicut 8c Imperii, origo admodum

obi'cura, 8c ab humili duëìa, armorum potentia 8c Б—

nium prorogatione tantum fuccrevit, ut cultiores terras

invai'erit , eafque regnorum multitudine mirum quan

tum diílitas , 8c fermonum varierate prodigialiter fegre

ges reddiderit prifcae mortalium« gentis inflar (а) uniuß

разве labii, 8c artimmo quodam concordia vinculo co

pularir. Quapropter egregie Plinius (b) Romańorum be

neñcentia: tribuit, quod tot populorum difcordes ferai;

que linguas fermonis commercio contraxérint ad collo

quia, 8c humanitatern homini dederint. Ас, ne de via

`„longius defieélam, ut ipfi Romani agreiles olim fuerunt,

"' ­" 'H . 8c
‚
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8: incu"ti, ita illorum lingua principiô rus &'ßivam oie~_

bat. Quare ipfœ XII. Tab. leges , quas Omnium Phi-_

lofophorum bibliothecis anteponendas Cicero_(a) cenfuic, _

quafque verborum proprietatem religiolifiime fervare vi- ‚ ‘
. - ‘ . . . l

rt doch paffim fatentur, mfantxam -quandoque fapiunt ‚
8c fubrufticum quiddam fonant, ас peregrinum. Quidf­ _

autem dicam de illis verborumI {betoribus ‚ quos Accius,‘_'

8c Pacu-»vius evomere viii fum, cum in М. Catonis ora

tionibus, quem unacum Ennio fc'rmonem patrium dim/1_’ '

fc Horatius ad Pifones teiiatur ," horridiora quazdam

Verba Cicero deprehenderit ?’ Verum danda ей antiqui-à

tati venia, nec,`quodßtum ita ’locuti На: ‚ venerando

rum cinerum multa jam {œcula Placide .condormifcen-r

­ tiutn requies follicitanda. Sic enim 8c cum potentiiii-'I `

mis imperiis comparatum fuit„ ut ab exiguis profe

да initiis нюх fama nominis fui ’miriñce inclaruerint.

Bodem linguze paño rudes nafcuntur domi, deinde ab

“Гц ‚‚ quem penes arbitrium ей, 8c jus, 8c norma lo­

quendi „ {сайт pevrñci-untur ‚ 8c maturitatem fuam

accipiunt д Нос etiam Horatio infediíie opinor cum

cecinit'in Arte: * 'i' ’ "а ­* *- ›

_ Ut jjlwe Лёт: pronos mutantur in_annar, 'l °

_ Prima cadunt: im 'verbarum @nur inferir или; 'l ­`

n.t.­Er [поспит Луи florent modo nata, 'vigentque . i

Э

Quod quiclem de Latina Lingua lverofimilius faclun'l i

oport-uitf, quippe cum ea ex variis ñnitimorum popu

lorum fermonibus confiuentium in idem afylum, ab Ro»

mulo adjiciendaa multitudinis cauffa apertum, coaluerit.y

чаша ах, Etrufca corruptela potiífimum confiatarn de

nwnfiraverim? Падший magnas referetis gratias , qui

. .l п ~‘.~ аЬ

i (6) “От. 1-‘44`­' i7.' "(Ы Hamfza же; '

Ч Pi l i( “'^. _O ; ¿h
ai L. . Q_"

.y l.. - .-.--.2 т '- t
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ab Oriente, unde vetulliílirna: )lingua ex-quodam`velutifonte profluxerunt 8c ubi Tyrrhenica * etiam ortum 113.-'l

buit , ultimam Latinitatis' originern arcefliverim . Ас pri

_ mum pleraque infiituta Romani, veluti fellam curulern,V

togam prœtextam , 8c duodecim liélores bis fenos illius po­`4

-­._­__._„__u _._

ч

pulos referentes ex Etruria acciverunt; "'deinde lingua ‚ qua;

de nunc agimus, nata eil in Tyrrhenorum folo , u1 ad

utrumque mare totam ferme Italiam olim habltaruntg’

poltremo plurimœ Latinarum vocum originationes ci

Tyrrhenia commodius defumuntur. (1) 'At neque ЩЕЙ

prateribo, quod fententia: meat velu't cumulus acceder,

divinum litterarum inventum ,'telle Mazochio ‚ (а): -

a' Pelal'gis ‚ qûos eofdem ac Noachidas Phalegici tem-"
poris effe voluit , diu ante Cadmum in Tyrrheniami

importatum, 8c Poltrnodum aJTyrrhenis clim _Lario 62?

Ч

'n

(1)» Cum perfpicuus D.- ТЮ

dori locus fefe mihi nbtuliliet,f

non рощ], quin Alm_ic fententiœ

aequiefccrem. Is enim lib._ I_x.

с. Lcum ci quorundam opinio

ne quatuor Latinas Linguas ,_

feu potius ejufdcm lingua vicif- ’

ßtudines dillinxilïet , Рифт”,

Latinum, Rvmanqm,& Mixmm,

Prifcam elfe aityqua vetullilii

mi Italia populi lub jano , 8c

~Saturno lun: uli: Latinum, qua

lub Latinoßt regibus T_ufcìœ ce~
­ieri in Lati'o loquebantur ; 'en qua

f inquit) fueran# XII. Tab. сап

: ` в: Rmanam/'denique( nam

de Mixta alibi) qua poll Tar

quinios in Pop. Rom. vigui't;

щ.
Í

„i

quam*&tEnnius ‚ Наши;,3 ik»

--rentius ‚(Невод aliique-optig

ша notz fcriptores _ulurparuntt

\Íidcr_i’,A utex Latina., qua! fub
Tultiœ regibus obtinebat';l ortum.

habuerit Romana , quam nos

communiter Latinum votare coh

fuevimus. f ­ '1 -"

* Tyrrbem' enim ex urbe R4

fena , c ujutpofitum inte r Nini'uen,

(9' Chula Маг/Ё: Ge». Х. И. aß;

gnat,Nemroda infame illi tuffi/ub

/iruendie comites Ё?" admini/ifi ‚

‘ Paß Зададим calamimrem цю

на“: multiplicibus jaëìati , in Ilan

lia радуете canßirmmt.

(a) In _ Tab. Нива. р. '12.0.

_l ~¢` 1 ‘.=¿ _1."

l» 7
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ЫсйщНёве рерцПз сотш‘ипйсащт'. Quid igit-ur finira»s

mur, li Romani ab Etrufcis licet maximam partem ‚ uti, —

lit, immutatum, 8( corruptum fermonem acceperint? 3

. Verum ab'obfcuris tandem,& humilibus Latinitauî

tis incuiiabilis avecemus animum, 8c orationem, arque¿_

ad aureum ejus fœculum, &quali quandamvirilitatem,

delcendamus. Poliquam enim a Grajis, quibus ingeniumx

Mufa dedit, 8c ore rotundo loqui, eloquentiam Romani,

8c, cetera Pacis ornamenta mutuati Гит, tum incredibile di~l

clau ell, quot incrementis eorum lingua auêta fuerit, 8c

lquanto elegantiarum penore referta. l’lautus inde ,`Teren~

tiufque,optimi Latinitatis auctorcsfacilem Latine loquenq.;

di,viam polleris communientes, gatiis plenas 8c Аид—

ea {сшит conditas fabulas dederunt. Deum immorî,

taleml quot ex ultima Hil'pania Galliaque Romani _ad-_x

ventarunt., ut politiffimumRomanœ hiltoriœ {'criptorem

L_ivium unice fpeítare-n-t? Quot ,elaboratas ingenio, BQ

тащит perfeëlas orationes- Romana rollra reddiderunt?_

Qu`am~jure meritoque M. TulliusMarti , .Bellonœque,

_ 8c univerfo Deorum- bellatorum'concilio receytui ceci
в“: ­"' '7:' И" i i ‘. . IM.,

Cedam атм rogœ , Confed/:ri [aurea lingue' .

Etgo cuni tantus Latina: Linguœ nitor accefiili'et , po-A

pulis- in beneficii loco numeratum ell, ut illa;Y uterentur.

Guntar-nis, inquit Livfus', (а)

blica Latine loquerenrur, 6'9"A prœfonibus маш— vendendi jus '

elle». Ех his certiífune mihi perfuadeo, Romanos, quibus

...I ._ д _ _ _ ‚В _z _ .pro- ‚‚

к . \ 6 «I_u'- .7. .' С _',I «_i .u- -_ - _ . _ç _

.i ‘N„а ‚ ` if . .'.‚"';-.д.-. „А

" Nec дамами; abe/l., quad решали, ш idem in, Лёд—Н:
Цетыби Spia. Bile. {настил}, те. comm. l.Y _n аиста: ,_ ‚

‘baut-fera: Pela/gicvra Tyrrbeinj- jmmumw' powers». ‚3 _s __ _‘

¿ir divcdòrfuß: ii enim «fu tot (a) Lib. I. ­ к



(vi)

producendorurn finium acris incubuit cura,a communiean-"

da cum ŕinitimis lingua diu fe fe abflinuille.Nimirum il

lud veriti Гипс, ne fua ipforum lingua in divérfos transfu

fa ramos a priilino quamplurimum colore , velut. aurum

in Piura frulla comminutum, deliceret.l Ac, [i id non

crit, cur non arbitratu {но Cumani Latinam ufurpa

runt; fed ad iliud venia Pop. Rom. opus fuit, ac per

miflu? Porro hœc Livius narrat {'ub annum DLXXIII.;
ut inde liquido appareat , vel Punica poll bella , ­au

é'io fatis imperio , Romanam linguam ne tranfverfum

quidem unguem a patrio folo difcefliífe L" Per Ita

liam certe , Latino _fermone quam maxime Horen

te, alias ab aliis #linguas percrebuifie accepimus .

' Quamobrem Ennius apud A. Gellium (а) та сот

dn babar: [ф dicebar, quod [aquì Grece, Ufa', Ü“ La*

_tinc шт. Etrufcos autem ad multam Romanorum ata

tem (1 t) propria lingua ufos , Prater Dionyfium Hali­`

carnaffenfem, quem laudat M_uratorius , (b) teliaiitur

fexcenti tituli ‚ qui ex.eju{`dem fententia non ad anti«'

quiilima Tyrrhenorum {строга pertinent , fed aut 1i"l

beta , aut jam inclinante Rep. incifi Гипс. Prazterea cla

_ rillimi duo fcriptores Livius 8c Strabo, Ofcam; quam Ma

` '. zochius (с) aut eamdem , qua: Tyrrhenica , aut hujus»

ч " »­ ' ` . l. día

в ,wv

(I 1) IE'tate Gellii ‚ qui ful) ` uafdam exfoletas voces ufurpaff

Antonino Pio Boruit, Tyrrbe- et, cachinnis exceptum, gun/ì,

nica lingua, 8c Gallica in “Гц inquit , nue/cía quid Tufce , и:

fuifl'e videntur ,-’nam lib.' _xt. ваши ‚лишь

7; refert, тешат celebraturn-y * (a)` N. J. XVII. 17.

que hominem in caußis, fed rg- (Ь) мы}; Italia. DWH!

_pentina_, 8c quali tumult-nari: XXXII. -

doêìrina prœditum , cum арт! (с) In Tab. Herat. um. f.

Przfeâum urbis cauiïam :gens 54. и. x03. a ~­\

к l -‘`\ „А...
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dialeôiurn fuilïe opinatur, in ipí'a,` Latim'tatîs Гасим-10; "

Roma diu perliitiffe tradiderunt . Ас Geographi (а) qui

dem verba de verbofic expreíiifse me haud piget: Cum

` gem Ofcorum тиф: [it ‚ Шотт fermo ерш! Romano!

wget, сит quibufdam in [шт (Ofcosintelligendos mo’

net Turnebus (6)) a Мд/от16их‚1п/Нгиг55растят in fcc,

пат producnmur, Ü' agentur a rmmìs. Quem quidem Stra»

bonis locum mira luce perïundere =videtur Livius (с) ,

qui de Atellanarurn origine cumdillereret, juventutem

Romanam, ait, poll; Livium Andronicum , qui ab Га—

tyris (quas hue ufque ludiones Etrufcos imitata plebs

ad vacivas civium aures animofque demuleendos реге—

gerat) aufus ей primus argumento fabulam ferere , hi»

{irionibus fabellarum aclu relifto, ipfam inter fe Заси

laria intexta ,verlibus more antiquo jaëlitalïe: id рейса

oematis, ranquam рапет tori convenientem ( ut loquiè

tur Scaliger (щ) Atellanis infertum, 8c inde nata ехав

dia: quod genus ludorum ab Ofcis acceptum tenuilfe

juventutem, nec ab hillrionibus pollui palfam: coque

infiituturn manere, ut actores I`Atellanarun'i nec tribu'

moveant'ur, 8c liipendia ,_ tanquam expertes artis ,ludif

crœ, faciant . At vero quis poll: luculentillimas ‘Ma~

zochii (e)_(cujus laudes tacere prœflat, quam imbecilli~

tate ingenii extenuare) lucubrationes Italienlium ‚ 8c prac

fertim..Neapolitanorum Grateifmum line piaculo per:v

>tranlibit? Nam urbes AMagna Graaciae non nifi рой «im»

partitam illis lege julia civilitatem Romanam ad 1пй1
tuta eloquiumique Romanorurn conceffiffe demonlirat;quin

ufque ad [xenium XIV. plures in» Magna Grœcia libel

. ‚ __ . . ' ^ ~ _ 105l.

О
 

Í ­

(n Lib. rf.. ` ~ ‘ ¿(d) Lib. „Рт. с. 8.

(Ь) мил xn. is. ‚ (с) м шт смажь. p. 105.

к (c) ЦИКЛ. ' Ф‘ i» Tab. Herat. ветвь p. 63.
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los Grazco 'i'ernione` prodiifse ; 8c etiamnum in .ultimo'

­ ltaliæ angulo plura fuperefse oppidula , in quibus fer

mo cræcanicus in gfu vernaculo eiir Neapoliranos au

tem Latmlem fermonem ferius accepit/lem hoc eli fub

Domiriano, cum Neapolis Romana colonia malitia

que excauila elle-iaita quod antiquum marmor (а)АТ1ю

теШшхогй GymnaÍiLN-capoliiani pofitum, primo (аген

lo Grace fcńptum fit, nec'ei,Latina intcrpretatio ac

cefferit, nili cum fub Domiziano Principe coloniæ digni

tatem Neapolis eit confecuta. Alios praztereaJ innuit la
pides primo item ‚ aut alterovfiæculo Sræco-fermone

exararos, qui partim adhuc vifuntur, partim memoria

patrum extabant. quæ cum in Паша id- eft in con

fpePtu-Populi Romani, quicum- finitimi vel connubioo

tum commercia plerumque cxercebant ‚ (b) ita fe

habeant; quid (i pedem proferatis extra limen illius, 8€

in remotillirnas totius lmperii regiones excurratiSÈonl:

diflonass quæfoafermone gentes facile numeraveritx's; quan

ta morum 8C linguarum varietas appa-rebit! alios Снес:

loquentes audietisa Syriace alios, alios Gallica, 8< quot dei

mum populos perlufirabitis, totidem ferme linguæ itt

credibiliter inter fe difctepantes vobis in aure horrendum

quiddam perfonabunt. unus enim Mithridates (с) Ponti

ac fithyniæ rex inclytus ‚. qui a Gn. Pompejo bello fu

peratus eft , duarum chiginti gentium, quas fub dio

tione habuit, linguas percalluiffe fertur. Quid vero? ju'

lius Cœfar, qui fub extrema Кедр. tempera, cum terra *

matrique Romani fines imperii late propagaffent , com

mentarios edidita nonne de tribus Gallia: populis proditj

 

‚як. . quod

ral fo/c :inDilfcrz р. 225. l (с) ví. Gel/iut N. vf. lib»

;^.(Ь) ¿dí/î: ЕкесЬ. Spanb. in XVII. c- l".~. i"

‚Ф. Ком. Exer. 1 l. t. um 'à „Í 5 .-»4 . g

 

 



 

VIX

quod ЛидищЁп/йшдудедгёщдиву/2: diferrm? Quid dani-f.,

que Ulpianum (а) Antoninorum temporum Iŕlum соте;

memercm „qui рванет Larinam multas alias praswrcaa

liuguas tunc in­­.Imperio Romano щётке tellari vvm

derur, cum de ñdeiconrmilli; {стыд текстур дно-ч

cumque [атташе relingui Pia/fum, поп folum Latina», fuel@

Смол ‚ fed (тат .Punim ‚ гид! 'Gal/imma , 'vel ahw-ius;

сиди/Битум gemis . Ad fummam fune quam angux

flis (11)’С1сего limitibus Latinum Linguam circuinfsri

bis, »cum ait: Стел leguuzur ¿n вмиг/ш far: затих;

Latina jin's fnibus exìguis fans continental'. -

°‘ = ‘Heic vos, Auditores, mirar'i fencio, me, cum ‘ab

initio Latina; 'Linguœ landes inllituerim ‚ in tam exi@

guos ejus `fines deůvilïe, un gloriam tanti nominis obJ

í'curarc videgrr. Quod contra ell; tantum enim ab:ll,'ut*

hoc illi vicio vert-enclum lit : etiam inde Romani fermonis'I

elegantia, 8c dignitas nitidius elucelèit. Nam ut fluviusquo

longius а fonte divertir, eo -magis colleëìis undique ramcm

tis inamafefcit ,flic lingua a prilfino candore longillìmum

"fpariurn decedumj, ,-íì alieno folo inferantur. Quis enim

'Lutii- non milerebi'tur , cum ejus lingua fupcr patria:

puritatis alveos efful'a. latius per provincias ferpere oc,

cœpit ? Нас praccipuacorrupta: eloquentiœ caulTa fuis:

V‘hina пых-Коте voces in> Latium perrepferun'tx: him

'Toedum vifgini'huc 'ufqu'e lingua: Ruprum i'llatum

yhinc: deniquoprima cmortui fermonis origo repcrenda.

Expifcanti mihi profcëlo' cauíläm; cur Latinus fermo

«Latii `cancellis ‚ vel potins urbis pomœrii-s- _fiamma cu

~ůodiä1­inclufus ‚заедете di-laipfnsi in peregriniratem rc

d-igeretur, claullris' dem°um refraflis provincias решай:

- '§_ri.t,:nul`la‘ :tliaŕinwnîntçm ratio Drouin”,1 quam innuijafe~

 

‚ч. fr; ç др : ь. „l 'A -q n» " "7_1, к "я. Га...
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таЬШцт prope Eoloniarum in ultimas terras дебита;

8c civilitas cum orbe Romano communicata . Gel

Лизка) (ut а primis ordiar ) colonias civium Кота

norum urbis Roma: qua/i айда: ритм ‚ (9“ /ìmulncra

quœdam jure appel/ar. Nam ut omittamyquod velan

te civitatern univerfœ Italia lege Julia datam, hujuf

modi coloniis privata (tu) {liltemjura teflamenti, ne­`

Xus, ufucapionis, 8c alia. id genus relinquebantur; ‚ап

(Itt) Colonias duum Гите

generum prolixe tradit Spanhem.

ad Conil. Anton. Imp: unum

coloniamm Latinarum , altcrum

«ivium Ranmorum . Latini: crant,

qua cum iure Latii dcduceban

tur , feuquœ non adipifceban

zur» civitatcm Romanam ,› niñ

Prius geflis in patria magilïrm

tibus ‚- пат ita demum per La

tium Romana civilitas patel'ce

bat . Quare, ut cetera prater

mittam ‚ de Ncmaufd Galliz

Narbonenlis urbe refer: Sra

Ьо p. 187. eins incolas in pa

tria quœllurz & гамма; per

funëlos jam honoribus Roma

nos evaIiIIc ' vidcfis Cafaub. ad
S

h.l. Ergo reEìc Bocthius atl Top.

Cie. lib. Lobfervat, cives Ro­

.manos , qui in Colonias Lati

nas Icribebzmturga mediam ca.

l t*Pins* deminutionem , in qua ci»
vilasl amitiebatur , paITos elle .

”Аппетит hinc abeo ,` adverts.

,(1) Liâ. WIJ. lg.

s

tis velim, poli latam fub Аи?

gulle legem Juniam Notlaanam,

Latino: топит: diâos effe ,_

qui in hujulmodi cólonia's mit;`

"tebantur, ut patct ex Ulp. frag.

tit. XIX. fcc. 4. 8c altero ve

teri juris frag. a Pithzo edito;

adi Schul. vet.]urifp. p. бич

& р. 805. Sic autem appella

ti funt , ut a лаг/„г: jum'ams,

qui 8( Liber". [мг/„162611 Гит,

Iìcut eorum libertas Lan'nims,

diftriminarentur ; пат, ut lo

quitur Jußiniauus Lunic. C.dc

Lat. Lib.t0ll. ad similitudine"

»mique цитат , gym ¿n со

lonia: milla el? , Тип: inti‘odu&i;

plura de his videapud. Spauh.

ad cit. conII.Excrc.I. c. VIII.

8c Exerc. II. с. XIX. Colonia

Roman: , ш; ad icl quod авт.

. tdi revertar , mcliori , quam La

tina, condition: deduccbantur .

At num omnia civitaus' jura

reunuermt , an privata tantum,

:cris

\' ц. ш ­‘ .' ..= .

l l ь

l

vf.

О
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Не!“ (драй: (lic enim( Romam vocabantftieiidetitiinq

ut lenitent, fua Iìbi faciebant Capitolia (b),`eoque, uti

е’х Arnobio (с) patet, сойдёт, qui in Roma: Capitolio»

dii colebantur, inferebant . Hirarii prœterca coloniarumi '

ftequcns in vetufìis marmoribus mentio occurrit, & is,I

qui ei pracerat, Iicut _Romae vocari follemni in more'.

oñtum fuit, quazflor nominatur. Nec Iilebo, quoçl eque-i

iler (d) coloniarum ordo, 8c quatuordecim in amphithea~ .

tro grados feorfum а cetera >multitudint: equiti атам

ti,ut Rol'cia legc in earum metropoli {iatutum fuit, legan~

tur . Igitur 8c Latina locis vocabula а coloniisindita ‚&со

gnomines magifìratuum appellationes,&rctenta ab jiftlem

privata juraoluculenter evincunt, eas patriam linguam

fervaífe incolumem , 8c in contraéìibus ineundis ul'ut'~`

. С \ ­ pai

` 1

:tris inter Sigonium , 8: Ма

nutium concertatio _vertitur. Si

о

шт ‚ 8c capite ccnforum abi»

codem allatum, quod ай

gonius de Antiq. Jur. Ital. lib.

III. C. 3. privata dumtaxat Qui

ritium jura eis indultn ритм,

tcßamcnti videl. connubiorum,

pntriz potcflatis , legitimi do

minii , nexus, ufucapioni§ &.c.

non item publica , v-eluti cen

fus, tributorum ‚ veíîigalium;

St multo minus lufïragii , 8c

niagifiratuum Йота get'cndœ

rum; qua'. решета duo Colo

niis Romania Manutius de Ci

vit. Rom. adfcruit. Verum Si.

gonii Icatentiam „титана.

rem cxiflimo ‚- quam 8: pluribuà

auêìorum locis * Sigan-lo incogni

tis Spanl'l.­ Exerc. 1.с. IX. confir­

mat; 8c exemplum proletario-_

Romani >civigs гнет , ius ta

men l`uñ`ragii, 8c honorum pe-4

tcndorum non habucrint, mihi y

valde ident-um videtur. ‚ ”—

(a) Vid. Ipanb. in orbe Ram.

t. VIII. Ü'IX. Eater. I.

(Ь) Vide Magi» Сайты/Ир.

tit. 12.161.

(с) Р. 137.1%: Nonne vides

in Cgpitoliis omnibus virgin»

lcs efse [pecics Mincrvarum. l

“~_ (d) «ddl/Í! Magi» Camp. JMP:

т. P. 12.7. , ubi/c peculiare ори:

а'с ordine eque/m' municipali in

‚Чаши, afeffum haben герани,

Urinam qui: ci in аза/тат indu

cap, „или: edn, пес защитно

¿Us .boum `1`nwd¢a¢ . '
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рабе. Si enim Romani de сете verborum 'formulis (a).

mirifice Iibi placebant, eafque in ratione tam privata,

quam publica non eodem , vquo a prudentibus modo

conceptz: etant, adhibere ñagitio ducebant íibi; quis со-‚

lonias vel in teiiamenti faëiione,vel in rebus mancupi

alia, quam Latina lingua contrahentevœquo animo»

feter? Neapolis quidem , ut oprime animadvertit Mazo

chius,(b)cum inter Colonias Romanas numerati fub Do

mitiano cœpit, in Latinum quoque fermonem concef
fit; qui tantas infpoiterum ibi radices egit, .ut Helle

nifmus non ante pofiliminio reiìitutus lit', quam julii

nianus eam а Gothis VI. fœculo eripuit. Eapropter Sta-i

tius Papinius Neapolitanus Latina tantum-föemata fub

Domitiano fcriptitavit, 8c innumerabiles quotidie inferi

ptiones Neapoli eíïodiuntur Latina lingua exaratat. At

nuque culpandum exifiimaverirn, qui latifundia Latina

Lingua: per colonias Iatius diduëta ‚ 8c ad accolas

porreéìa. dixerit . Grœcos (с) equidem ( apud quos

fanfiiora coloniarum jura'fuifTe mihi perfuadeo, cum

hac a metropolibus fuis tanquam а parentibus liberi,

facranfacerdotes, latores legum , annuos magiliratus,

8c corporis prœterea cultum potere confueverint) fed

Отсев ha'c adfcribendarum in diverl'as orbis partes co

loniarutn arte 8i: genus., 8c -linguam olim propagalfe'

fralatitium eIi.Grœcanicus enim fermo fic perAliam,

.Africain , Siciliani, Italiam , Gallias, Hifpanias , nec

цов Parthos, ut notat (d) Liplìus, increbuit. Sedfjam_

~ . .„ . „ a

v _

_ 1 . „ ‚ ` ‚ ' ц ‚ т ‚ ‚

‹ (а) Vide j. Vine. GM. in 'ví- (с) Confule Span. in orb. Rom.

‚в Bar. Briff. ~A г i ‘ Exer. I. c. VIII. .

f_­ (b) In Diff. Cat/mm. р. loo. (d) In da reÜ.Prauun.Lat.Lin.

др“. (9‘ p. 2.33. @'feqq. G' с. III. »

in Tab.H¢rac. com.p.61. (Ура. . .‚ . ‚. i, ­
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Faris де prima Iatifïime propagate Latinitatiscaulia: re

Нас, ut де Im'peratoris Antonini confiitutione (а), qu: ‘

ómnibus ingenuis orbis Romani civitas ей impertita, di;

cendum cIIe videatur. (tv) Non enim poIIum induce

- ‘» 2` . .i теша

(tv) Romana civitas , qua Liam ‘oppiäis,quod novum inu

nihil antiquius , nihil carius_."Iitatumqu_c eras,.largiebaturgitzv

Quirites vetcrcs'habuerunt, non ‚ д: apudipfutn gratia pollcntcs vi.

dari olim folebat ,A nili Iingu- ri venalem Romanarn civitatcrn

lis hominibus, aut urbibus; at'.' vulgo habercnt , 8c рой ejus'

quibus deinceps gradibusad uni- 'obitum M. Antonius tanquanr

verfun'r Imperium Vfc Гс »diifu- Lex ipiius “Наташе reliâiànfl

derit, id nunc breviter eli mi­. mti `Siciliz dederit: ea de rc Га; ‘

hi expediendum . Primo;enim„r,_p¢,queritur Cic...ut Phil. Lc.`

cum focii, qui in'fLatio 8L юрта: поп jam fìgillarim

Italia etant, jus civitatis,quamr fed ритма: „ш dabatur. Au-A

fuis ipli viribus auxerant Q iu“

IIiIIirne pctcrent, 8c' ab Senatu

fœpiu's'repuliam obtinuiffcntj'

graviiiimum inter Romanos, co

rumque focios bellum dcfzviit.\
vQuo quidcm adhuc bacchante

bello, L. Julius Cœfar A.V.C.

DCLXIII. fociis, qui Едет со

Iuerant Romanarn , lege lata

civitatem dedit . Мох opera

Pompeii Strabonis cum'bellum

Italicum defervïffct , cjus Ic

gisulbeneiicium in omnes Italos

eli ampliatum. Poiicaquam au

ист Cœiar diEìator rerum po

titus eff, 'quod' nec Senatus li­­

berœ Reip. temporibus Iinle po'.
puii confenfu Icuiquarn conce

dere folcbat 5' ipfe cuicumqlie

Weller, ~ch integris нэп} Ita

. . ‚ " t,

(а) I.. 17. D. Зайти iHom.

‘guflus , 'quiI ilium in imperio «.'xJ'l

серп, civitatcm parcifiime dc

д}: : ôtextar apmll Svctom'um'

in Aug. c. 4o; ejus optimo

principe digniiiima ‚ fententia ,

aiebat enim , jefaciliuspaßurum

fifro dura/Ji «liquid , quam tivi.

ymit Romana» valgan' bonoremf

Sub Claudio Principe civitatis

jur ЗИМ; inquit Dio lib. LX.

magna датами Pecunia vendi.

tum айва 'w'lefaffum eff, и: 11141

go удят»: fuerit , crient/ì qui!

'vajà 'vítrea confraffa 'dediß-et ,tid

'ucm Romanum fare .` @aproptet

cum D. Paulusl ASI. v. 25.0'.

mRomanum fe appellet,in Grœ.

lcis fchoäliis adnotatur,patrem eius

сметет Pecunia БЫ redemifsc.

‘gíiamquam id ita fieri non ne»

:> _1. "я . at... ` cef_1

»au .i s». ¿­-.. „n нм пл. а;

‚- l



CX'IV

re mihi in animutn, cum per cam omnes ingenui ci

vitate donati iint , quempiam fuiITe tamen, qui apud

Magifiratum, quuid ei Quiritium Iegibus experiu'ndum

effet, id non Latine perfequi auderet. Auéior ePt Va

lerius Maximus (а) ‚ prifcos Magiíiratus ad imperii ma

jefiatem confervandam illud quoque magna cum pct

feverantia cuñodiffe, ne Gratcis umquam nili Latine re

fponderent: quin etiam ipfa linguœ- volubilitate , qua

plurimum valebant,excufi`a, per interpretem loqui coe

БЕКе, поп in urbe tantum ‚ fed etiam in Gracia, 8c

Afia, quo fcilicet Latinœ' vocis honos per omnes gen

tes venerabilior diŕfunderetur. Quod quidem fenfrm Ii
ne fenfu tantum invaluifie putaverim , ut, quodv pri

mum libere a magiflïratibus fiebat , confecutis dein

ceps temporibus in legis neceiiitatem tranñerit. Trypho

ninus (b) enim 15h15: Decreta, inquit ‚ а pretotibus Lati

778
' ь

Ь

ccfßimfuit; propterea quod D.' faris fecuti arbitrium civitatia '

Paulus, vel majores eius illud

БЫ jus aliundequatrere potuif

fem; nam Так-П, quae Augulìi

beneficio Ciliciz metropolis erat,

agebant; cui tametIi EMugt'puç _

nomen h.e_.liberat, 8timmunis

(quod a M. Antonio ei colla

шт legimus)antiquus fub Ca

racaIla регента: nummus кап.

tum tribuat: erat ramen in pa.

.ri cum ceteris Imperii urbibuî

condition: , ut сап: cives, quo

cumque modo id ñeret,poII`ent ci

vitatem confequi . Quid plura?

ne iingula percenfendo die; me

deficiat; ceteri qui Iuccefi'crunt

Imperatore: exemplum j. Са—

dandz, 8t quidam modo par

ce, modo liberaliter admodum

[ibi unis permiferunt _; donec

Antoninus omnibus omnino in'

genuis conceßit . At quinam

iiie Antoninus fuerit , cum Ize

c_uli Iere integri principes ad in

eundam populi gratiam hoc

flbi" nomen ab Antonino Pio Га

picntißimo Principe derivatum

adrogafse fatis fcitum fit , ad

huc erudlti inter fe digladiantur.

Е2есЬ.$рапЬ.ЕХС.1ион/„чист

libcnter quuor , Caracallam hu.

ius legisauêïorem fuiiie “на“,

(а) тьмы.

(Ь) L.48.D.d¢rt]udi.

 

___.



‚ (rv i
ne диез-Рои; deben: . ItaqueA vel рой translatum Con

Iiantinopolim Imperium confiitutiones ab lImperatori

bus Latine promulgabantur; liodieque Romana Eccle

.fia facratum Latine condenclarum legum ab ultimis re

Vpetitam temporibus tuetur co nfuetudinem.1A prifcis

enim ufque faaculis Latinum fermonem Romana БЫ

Eccleiia adoptavit ‚ ita ut in quodam Stephani 1Х. (а)

.Pont.Max.diplomate fub [мм Lingue nomenclatura

tota quacumque patet Romana intelligatur Eìcclefia. Le»

gati propterea Sedis Apoiiolicœ litter-as Romanorum

Pontiñcum ad fynodos. Grazcorum Epifcoporum conferi

ptas Latine legere, nec, niIi. etiagitantibus ejus confef

fus Epifcopis, Grasse reddere confueverunt. Uncle 8c

Marcianus Imp. in Cbalcedonenfi Sacrofanëio Concilio

apud ampliIIimum. Patrum confpeêium concigienrlia

biturus, eamdem orationem Latine prius, polimoclum

Стасе pronunciavit. Nicolaus Papa prteterea in ершо

1а ad Michaelem impium Imperatorem in Latinam Lin

guam fcelefie debacchantem teiìatur, in Miifarum follem

Anibus penes Grœcos id (empor obfervatum,­ut tam >Le

ůiones Evangelica: , quam Apoliolicœ primum Latine,

deinde Graace in e'adem Ecclelia publice recitarentur. Iam

vero, ut unde ex'orfus fuiretleam, fi olim Magiliratus

nonniû Latine interloquebantur, рой Antonini couiii

tutionem iites семейные,- 8c ада publica alio quam La'

tino fcrmone conßgnata judicabitis? Tum enim , cum

o_mnis pœne orbis, ut Clementis Romani(c) verbis шаг,

omnei'que nationes,`propriis primo legibus inliitutifque

vviventes in Romanorum `jus , 8c civilia fcita dieclinaf

fent. , tum , inquam», quis orbis Romani civië Grieca

‘ alia-l

I

4_.

(а) Ежа: in Bull. Clam'. (с) RecogńüJJany. i

(Ь) Бит. ad J. Cbt'. XVI. ’



(ш › _
aliave lingua {ecunclum jura Quiríti'um impune teiiarì

potuit, aut uxorem fpondere? Huic videlicet eamdem

ignominia: notam inurendam putarim , quam Claudius (а)

Imperator cuidam Legato Lycio, fed Roma: nato шт.

xit: quem merito civitate , cum Latine nefciret, pri

vavit . Enimvero fi Juvenalis'(á) Romanos in urbe

grazciiiantes [e fe ferre non polie conqueritur , nonne

quivis idem de Romano cive ,-quocumque agat terra

шт angulo,jure expofiulaverit? Poli attributam enim

omnibus civitatem,Romacammunirparria eva/ir ‚Фит?

т ‚они: orbis тащи: loquitur Sidonius Apollinaris (с),

in qua fo/iferfui', Ü' barbari peregrinaréntur . Quamobrem

iicut omnibus togœ(d) ufus datusefi, mutua connubia',

teñamenti faäio , jus capefiendorum in urbe magi

“гашиш, 8ccetera civitatis beneficia concefïa; cur non

etiam Latinitas,­­cum id' Romana: politiœ ratio impri

mis pofiularet , cum omnibus_populis eíi communicata?

.At ne qu-is in acre me pifcatum exiiiimet, brevifiime

recenfebo provincias , in quas реп Antonini confiitu

tionem ( пат id prius ñeri nequiviii'e ex iis liquet ,

quœ antea Iigniñcavimus) Latina Lingua perrepiit,I 8c

per longum poiiea tempus obtinuit. Nihil autem de Ita

Iia diêiurus fum ‚ quam certiflimum efi рой legem _Iuliam

in Romanorum iniiituta, 8c linguarn defciviíTe, quando~

quidemStrabo (е) omnes- Magna: Graecia: urbes,prœter Taï

. rentum, Rhegium, 8c Neapolim (f)`barbariem ­jam fuo

tern- _"

(а) до м. . tx. m' fiati. Eni. п. с. V1. xx. XXII. XXIII.

ехетр/ит ¿aber арий Iver. in (01.16 V.

Claud. с. XVI. ( f ) Vide Mazoclm'n DIH.' mi@

(b) Sar. 3. l uni. р.1оо.Ф' in сотт.ТаЬи/.Нет.

_ (С) l. IP. 6. Ритм, .. :—-. *

(д) Vid. Span. in 0r6. Rom.

.:.„""
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tempore видишь contriflatur . Quocirca quis non mirabi

tur Richardi Simonis (а) temeritatem , qui dicam fem

piternœ gloria: merentillìmo annalium Parenti impingit,

quod D. Marcum Latine fctipûffe Evangelium cenfuerit,

cum judœi Romam habitantes, quorum gratia hic Evan

gelium evulgavit , Grœci oris extiterint . Nam prœter

alla, qua’. contrarium (падет, conquoqucre non polfum,

cum omnis tunc temporis Italia Romano Sermoneinter

fe Verba commutaret , Grœce._ludœos collocutos; quos

Кот: natos, Sceduëìos Latinum eloquium cum laêle nu

tricis imbibilïe potius Ílatuentlum еще, quam Grœcum

ufurpaffe: quod quidem (i vellent edifcere, id- arte БЫ,

8c magillrorum opera 'comparandum fuit ; verum де

pauperculis judœis, quorum fat ampla fupellex` copbinus»

eraf, ut ait juvenalis, (a)&fenum_,icl prorfus non ей cre

dlbüe. fit nec Itahani prœterveêlo, 8c in Innperü proq

vincias curfum dirigentikmihi in ’Africa diutius confi

Ílendurn ей ‚ quam рой Antonini conlìitutionem La

tialem fcrmonem amplexam elle argumento funt Cypria-g

ni,AuguFtini, Afrorumque reliquorum Patrurn fcriptaßc

ад рорц1цт habitœ conciones ‚ quibus illi mylteriis Divi-i»

nis rudem plebem informabant. Vix enim credi рогей,

fanêìillìmos illos Eccleliœ proceresfrequentiflimos populo

rum confeífus Latine adlocutos, quos ejus fermonis igna­.

ros inteiligerent.Ad Galliasitaque-alacri animo fellinemus,

quas рой Antonini [свет in Latinam linguam defìexilfe non

levia moments. rationum conlla'biliunt; nam f1 zvo lilo

Strabo illam exuilfe jam barbariem prodit , quid tum li»

eri necelfe fuit», cum per Antoninum cunéla Gallia ci­

vitatem ей сопГесща? Ас mirati Profeëìo fubit , tam

bre
.a

 

(a) Ь: Hip. cri». Nw. тер. (ь; этим“.

с. XI. - i



( XVIII )

brevi temporis fpatio, quod inter cæfaris ætatem , ät

iilius Своди-арт interccífit, Gallo: apatriis inftitutis tan

tum reccilifiea ut cum стат temporibus tres Gallia

populi moribus, 8c lingua inter fc differrent , Sirabo,

qui fub initia Tiberii principatus floruit ‚ mutatas jam

in Romanum morem Ö' lingua o vita ‚ quofdam (T с]—

„идиш-„толе fcribat . Ergo Latium fermonem poll:

Antoninos ut cum maxime in Gallicano nomine infedif

feaatque inveni-affe oportuitgpropterea quod jam tum ve

tuftæ paternæque linguae nec vola ,- пес veftigium appa

reat. Eapropter ubertatem ерша nitoremque fermonis

fummopere D. Hieronymus (а) extollit.- inde etiam

municipales illae Vefontionis , 8C Lugduni (Ь) floren

tillìmœ Academiæ ortum habuere . jam vero quis

dubitabir, quin Hifpani , qui ætate Strabonis (с) to

gam, 8c ltalicam vivendi formam jam adfumpfcrant,

poll Antonina tempora Latini oris evaferint? Тат [pif

fa fane in Hifpaniis municipia coaluerant ‚ 8c tam

crebra ibidem cum Romanis agitabantur commercia,

ut jofephus , (d) ~'qui* anteAntoninos vixit , 'Romp

nos vocaverit Iberos, 8c cum Tyrrhenis Sabinifque ci~

vitate lege julia jam antea donatis contenderit (е) . Сиг

autem conjeauras aucuper, cum idem Strabo del-lif

panorum Latinitate nullum hæfitationi locum relinquat2

de Bœtica ajens: „Qui ad Særim cia/unt, piene planeque

confveijß jam in Romanos rims, adeo ut nec fermonit fui

pan-ii темнит. Quid porro loquar de Pannoniis , 8c

 

Bri

(а) Ер]: 5cl. 13. (с) Vide Span. in Orbe Rom.

v(b) Vid. Du-Cang. in Рт}: Ему. I. c. XVI.

6101]: (f) Vide Др; de re. pro. L

(с) Р. 167. L. с. III. .

(д) Lib. Il . contra «(эй)».

 



( XIX )

Britannis, ques multo ante hzc tempore. Romanam lin­`l

gnam non latuiffe ,Tacitus, 8c Vellejus apud Lipßum (а)

manifello arguunt ? Verum .Satyrici de Gallicana Britan­.„

no'rum inllítutione hic exfcripůfle Verba non pœnitcbx't.’

Gallia cauß'idicos docuir {Запада Brit/:mtos . "

Tametfì autem Orientem (reliquum ell enìrn , ut de

hoc panca dicamus) afñrrnare non aulìm, ut in Roma-ä

norum inßituta, llc in linguam clefcivilïe; ramen La

tinum fermonem hic non elle penitus ignoratum, turn

leges [падет а Byzantinis Imperatoribus Latine editœ,

Latineque in jure agendi', quam ante мха, necellìtas (VL-f

\_..
‘ ’ tum "L

 

(v) Cum pleraque apud Ro

manos ç_erltis comprehenfa ver

bïs non nìñ Latine obiri pof

Тет, &"Grœcitatem in Orien

te 'ab ima plebe extirpari dif.

­ Hcìlc'effct: ex eo {гадит соп

jì'cio, ut'CoÍlamìnus М. totam

formularum conceptionem fub

moverit , uti lìquet estLQuo

niam C. de Tcllam.,ubi Imp.

Conllantinus edicit , ut , аЬо

lita ìnanì verborum obfervan

tìa , quo/ibn [пеший genere pof

Б: heres ìnñ'îtui . Ex quibus vì­`.

des,"ab lege' Conßantini here

dis inflitutìonem (id quod etìam

de legatìs dici debet) quam ante

hac nipote iuris merevclvìlis

Latinis'vcrbìs concìpi morîs emr,

Graco etiam fermonc Бег] ра

t'úìífe, non fccus ас Edeiçom

milla , quie ( ut antea ех` Ulf

piane l. ILÍ'DLÄechÁgflg@

(а) L. с.

vidimus) quovìs fermone fcri

bi poterant . Illud`cnim фит}.

bet laqucndx' genere lantundem„

elle exiñimo , quod qualibet

lingua.” Eufebîus quidern in vi

ta Conllan. lib. IV. с.2б. hanc"
ipfam Conftìtutìonem `( ut пай-Ч

rer Valefìo ad hunc Eufeb. lody

cum cxcidìffc ‚ hodie non cli-l

tare illam Confiamlegem, qu:

formulas telìamentarìas fuñulìt,'

cum praater hanc fuperlìtetiam

num lex unì.C.de Form. &c.quz C*

gencratim отпей ГогтЫг так"

dicitus a'mputamur) fed hanc'

ipfam conflitutioncm Eufebius

veluti digixo oßendens , ait Con.

Rantinum llatuìffe , ш marien:

nudi: verbale, С? fortuin: ома/оп:

Tvno'wa шагнут-1, ( h.c. ul» _

Interpreter lö'l'çt Зажжёт-9; patrioy

fermonc) тошнит” jìmm или

rfirm'. Ac profcäofubluta .verf

bQ-Í

".‘_'.` ‘\i|_`v`
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tum prœfertim Theodolìi, 8c Valentiniani Augufloruni

Conílitutio, (а) qua in ipfo Conßantinopolis Auditorio,

prœter quinque fophifìas , 8€ Grammaticos Grasca’. Lingua:

deeem , itidem jubentur effe , qua: Котята Eloquenriœ do

fïïma commmdar,oratores quidem tres numero, Grammarici

vero диет. Ех quibusillud eHìci cenfeo, in ortivis Im

perii provinciis, quamvis Grœcitas in ufu fuerit quoti

diano, ramen civitatum ñorem Latinum fermonem 8c

privatim ad aucupandam Romanorum ушат, 8c pu

Pltce adtjuris vincula adllringenda adhibuilfe. Videtis

InterimLatinam linguam per colo'nias primum,deinde per

,Antonini legem longe lateque diffufam ‚ ut , Oriente (Ь)

e.__-‘.4___YI-.___.._„_.M„_.

excepto, ubiHellenifmus арт! imam

1

borum follcmnitate , illud etìam .

eonfeâarium videbatur , ut quo..

eumque . fermonc -poífenc nella.

nienta condi. Hinc Impp.Theod.

8c Valent. l. ц, C. cod. expli.

caille mihi otius videntur hanc

Conßantinl legem , quam'A ali

quid novi conßituilï'e,cum aiunt.'

[Лид crían» bui: legi рта/Ритм:

inferendum ‚ ш etiam Gmc@ omni

#u1-limp re/îan'. Noni itur au.

diendus eil ].Vinc. Grav.1n de Dit

1il`.Ai-c. ,qui ConfiamM. in judi.

tio БЫ: , quod antiquatis formu

lis libert-imam litig'atoribus an.

[am prgbuerit concertandi , 8;

щит judiciorum ordinernper.

turbaverit. Nam quid Ша соц...

fulìone tetrius di'ci potcfl, pw.

jus meminìc Philoñratus in

Apollon. de quodam Ретран

дев'РггНёе loquens, cui ‚ cum

multitudinem ob~

_ и '.v i. ’ ti

Grzce nefciret, os аЬ omnibus

lublinebatur : Ermáat ‚злит ,

inqui: , ipfe ритмам: ‚ 0j»

multi: спят ‚га/мат : focii mmv.

que (9' ind/:forum mim'ßri pecu

_m'a сонар“ perverfe muffa: judi-l

садам ‚ mlumnias in Png/idem Ive

lut infervurn "Гаити. Qua: re

rum perturbado :um , quœio , fe-I

queretur , cum Grœcus homo La-~

tine teßamentum confiere, vel`

Latinam ab judice formulan)g

Petere совел-спит?

(а) L. uuic. C.. de Лид. Lib.

с.

(Ь) D. _Hicramín Рта-Ь epi/l. ad

Gal. lib. П. im loquitur: Galaf

tas (excepto fermone Grzco ,

quootnnì; Oriens loquitur)pro

priam Linguam eamdcm panne

habere , quam Treviros .
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tinebat, apud reliquum omne Imperium in uf'u fuerit'

vernaculo. Сиг enim hoc ufu venilie tum negabitis ‚`

cum Plutarchus, (a), qui fu'b Trajano Поти, telieturi

evo [но omnes fera bomines Latine locutor ? Prazclare ЕЁ?“

tur S. Auguûinus зашедший); darum aß?,- оретт, „г

civims imperio/iz ‚заприте/идиш ‚ штат eti/1m Лиза/т:

[шт domitis детищ: per fpeciem /iicìctntir imponeren-Q1

Verum inñcias попав/шт, Romanos, cum uniuê

fermonis vinculo tot populos incredibili linguarum,` Её

inliitutorum varietate disjunêliílimos in unam veluti ci

vitatem eompegerunt , fummum humano' ‘generi сон?

шШГе beneñeium ; proptera quod Чуй” linguarum шд

rief/1s, ut ait'vetus quidam apud Lipfìum, (с) и: вид

:cmu: `alieno non ßr.bominis же. At illud interim om“

nes mihiolibenter dabunt, fatale cam ob rem Latina:

Linguœ.-v­ulnus Затащи. Quid enim imperito vulgoin'

advenam linguam proiapí'o facietis, qui ‚ cum fermo

nem patrium vix commode ‘tent-at ‚ rußiceque profi

nunciet, facile in barbarifmos deñeëìit ‚ fermoniqufe alie;

no fua immifcet vocabula ?13yzantium equidem Grae

~cam urbem polieaquam Romanum imperium , 8c lin-_

gnam Collantiuus Magnus intulit, uterque fermo promi­

fcuus habitus adeo conturbavit , ut neuter fatis 'pulchre­in ore haberetur.Nempe id vel ex epigrammate in (v1)

‘ д” 1_) _z ~ . Theo-_

»___

i'

_,(vl) Bilmguern banc 1nlcr1­ ._‚- flare отлит:

Риопст uirim ue Byzantiuo „Omnia Tbsadq/íaçedunt,

Obelifcq appovltam producir . A ligue perenni. I ‚
Freiniusv in Conflantinop.Chrifi. . Ter denis Л: танцу démi

p. teg. Нас" Latinam tantum ,I ` кидает аде/‚ш, `

quonram id nunc agimus’,'con­ "Indice fub Proc/o [дриад ell- A
. Y . . . щ‘ ' v f ­ ‘

tulimus : Grœcanlcam alibi “ЧК, Af ,msgid auras'. o г

и.- -

вы; illullrabimiis. ’ ' (а) in @MILF/atm.

Diwali: диетам demini: fm- ‚д Царёщсдеё'ЛЬ-ХЩ “3'

rrre fereni:_,_ ` ._ _ д (С) . с. a e’ .

Jufur E9' счёта/5 Palmdm'pl'ih
\

AlА



...._i-_____..___
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( XXII )

Theodoíìi Senioris obelifco Grzce Latineque fcalpto per.

fpicue colligitur, quod idcirco ineptum Francifcus Philel

Рык—(а) merito nuncupavit: Igitur cum (ó) нищими: рт.

тега, Ö' regio ¿wheat proprieta“ fuas, hinc cujufcumque

gemis idiotifmi in Latinum eloquium prono veluti alveo

defluxerunt. Quai-e B. Hieronymus (с) de Latina Lingua

{порке tempore jam peffum eunte ita conqueritur: фр

Latinitax Ú“ regionibus quotidie титшг ', Ú' tempore.

цша mirum анкет, f1 poll: Antonina (v1 1) potilïimum

t ‚ . -‚ .a . 153411

(v1 I) (мы; Ьагйпат lin. mihipotui, ut Tacitum, Sveto’4

gnam in plures ztatcs difpenfa- nium,Senecam ‚ aliolquejd ma.

re placuit, ii auream ,_ uti vo. tis elegantilíìmos fcriptores in

CIDI ‚ запашет acl Tiberii ui`qt1e`` argenteum lìeculurn rejicerem.

tempera deduxerunt: in argen. ­‘ Quid 'ita?quia Б hujus œtatis Ген-Е.

team Tacitum conjecerunt , Svc. рвоте: idco funt inargentcamte.

tonium, aliofque , qui adufquc (“СЫН ,qußŕlßb аигёй {36615 Р“

lltcrius Chrißifœculiinitium ilo- flflfß рагцтрег ¿HRH-Crum s'

хите dicuntur: in œneam от- ~miam Tullius argenteus crit.:__

_.a

 

 

nem fere Iëiorum cohortem ‚ 8c
Hifloriœ ­Augullae fcriptores.’ in

ferream denique , 8: lutcam reli

quos omnes , qui a Coiiantino

quod aTerentiana,quam ipfe plu.

rimum fufpexit , fimplicitate lon

ge abierit. Nec vero a memet ipf'e

imputare potui,ut Hitos Illos,qui

Magno ad nonum fzculum vi.. ‚ ab Adriano ad Antoninos Но

xerunt . Cum autem ego animad

vertill'em ab Auguño nique ad

Antoninos Latinam linguam be

ne ztatem tulifse, nifi quod apud

vulgum, ut ex Quintiliano ток

producendo manifeflurn erit ,ob

quotidianum prope convenarum.

ex diverlis gentibus in urbem

appulfum , quantacumque ea

[нет mutatio , in deterius in

tubuerit : nullo modo perfuadere

(a) ¿pad дающий: Col/iam

pinar. Clar/fp. 105. и п‘ '

ruerunt , ad fum mam caveam rc

' ferrem .­ quos , П Scœvola il

le adviveret, aut Servius,intet‘

orcheilram recipere non crube

fcerent . Nam li qui nzvi_ in

illorum fragmentis infunt , ii

vel Triboniano, vel librariis(

imputandi . Vide Sulm. iid/'ut „т.

0‘ Ramp. 174. (Эф-9. At hac de

Latinitate lëìorum fatis lintmam L

de ea przclara extant abAndrca'

.f . DLI-_

(Ь) Him». in Mat. c. 2.61

(С) In гуду}. ad 041.21. 2

 



( XXIII )

tempora Latina 'Lingua vitium feuille dicatur, cum ob

eandem caulïam muito ante Quintilianus (а) triiletur,

peregrina 'verán ex omnibus propemodum допишу; ut bo

mìnes, ut щита miam multa in Latium телят? Qua«

propter egregie S. ¿Hieronymus (b) Lœtam viduam de

infiituenda Paula ejus fille etudiens mature illam La»

tinis fontibus admovendam prœcipit, пед id operam adul

ta navet, in ruliicitatem fermonis рго1аЬашг:Задрали/га,

tim, inquit ‚ Ö' Latina лайте, quie ß mm all initio as п:—

петнт compo/uerir, in peregrinum [щит lingua сопит;

pitur, Ú' скит}: шт: fermo ранги: Дпййатг. Quiz

cum ita (int, egregie S. Ilidorus=(c) сит quatuor La

tinas linguas enumerafîet, ad extremum addit: P/[ixmm

e/fe ,_ qms po/ì imperium [птах promorum /if'ńul cum то

пдш, (9‘ bommibus т Romanam cifvz'mrem Мэр/Ь“, in- _

„Запретив. 'verbi per ßlœcifmvr@ baráarifmos corra»

pit . At vero cum cam fermoni Latio plagam рой An'

toninos injeëiatn aůîrmavi, nolim id ita accipiatis, ut;

quod Salmalìo (а’) МЫШЬ fentio, qui ea proxime tem~

pura floruerunt _icriptores, in Grammaticam _etlam pecf

Garmt,- quod qutdem poli barbarorumdemum irruptiones

_ eveniffeinierius oílendam(v111). Enim vero fi de ima

. l -

‘г ‘. mul- ‘
 

Dukero colleëìa Opuf. var. Ita

que fi Latina lingua in cei'tas Ita

tes, ut humana vit:i,dividenda (it,

has ego potius rationes iniri

vciim ‚ ut tetas aurea ad Anto

ninus ufque porrigatur ‚ fub quo'-A

шт principatu, vel circa ~cum

orbis Rominus Latini oris eva-

fuit, Romanus fermo Provin~

w '. ‘ n'

‚. (а), Lx'á. I. с. 9.‹ f

' (b) I" e[Uitfl- ”Цапли. .le

(с) то Поп I.

)_

cialium idiotifmis inquinatuáf

non parvamacceptt calnmttatem,
y ut hinc demum argenteœinirium

lit rievocanflum,­ 'qua quidam in'

barbarorum 'a'dvemum' delinet.

Tum enim ‚ omibus fufque cle-qué'

habitis , Latinitas omnis deperiir.'

‹ ~(vt l I) Depromit quidem Миг

ritoi'itls' vfat. Ital. Dif. XXXIIÃ

_ 'v_\,.\~ 'е_. 1' e

° (cl) In _Vopzf in ‘vim Probr'.

f. I7, infn; óf Rm.

p. 174. C“ feg.



« ( XXIV )

_multitudine loquimur , vel illo Hoteiitimmo bona: Lati

nitatis i'œculo rota [ере theatre , ut ‘ait Fabius; (а) Ó'

отпст circs' turbam barbare exclamaßi? frimus. Quarti, пс

in.hujufmodi errata inciderent, _vel doeiiflimi Romano

rum operam Grammatica dabant a pueris . Un'de 8c

idem Quintilianus Fabius de M. Tullio fcribit, quod

artis liu/'us diligentißìmus fuit ‚ Ф“ in [то reële loguer:

di алом. quoque впадет . At Grammatica: merida ,_8:

ignorationem nec in claflicis, nec eos confeeutis {'Cripto~

ribus, licet in fequiorem Latinitatem jam'cleclinantibus,~

non-eque admiferim- Nam quod Salmafius (с) Flavium
Vopifcum Copton , 8c Ptolemaidem urbes fexto pro acyx

cufandi caf'u enunciaÍTe cenfet, id nullo prorfus modo
ferte pofïurń, cum nufquam neque apud eundem, ne-l

queapud reliquos Hiiioriœ Auguiiœ íbriptores ejul'moî

di labes deprehendantur. In Antonini quidem Itinera~"

rio urbium nomina fexto {его саГи proferunturr~at ad

modum barbare hunc librum confcriptum effe vel 'puef

ri Шиш, ut merito viri (d) doeii falfo Antonini nomen
gerere conjecerint, 8c JEtliico fcriptori Chriih'ano, quiv

poli Coniiantini Magni tempora Horuit, attribuant. If

enim ex'ea, quam julius Cœfar, 8c poiimodum Augul’

fins Orbis deferiptionem faciendam, 8c in publicas ta-Y

bulas redigendam curaverant, [uam concinnavit Cofmoï

' gra" i

co cauiTa catlere me oportetltlam4

vel fub Augulio libertorumßt i'cl"

e Grutlieri thefauro libellum

.Arrii Alfiii Arriœ FadillœAn#

tonini Pii matris mcndisquibuf

damita fœdatum , ut inde cuili-«

bet parere poiiit, non fœculi vi

tium id effe, fed aut exfrripto

rum , aut ipiorum denique mar

morariorum . Nec fi ira primum

c calamo excidiife fatear , iccir

generis hominum fcalpta тат-4

mora ab hujul'modi maculis пот

func immunia. ~

(a) Lib. i. с. И. .

(Ь) Liam. WI. (с) Ь._е.

(d) Vide/i: Fabric. Biblio. Lat.

lib. L r.xo;ühá.lí. (.8. ‘.‘Ll

.L _` .L “дм k"

 



' XXV ) .

graphiam; 8: Itinerarium, quod eidem Caei-'ari quidam

afìignant, ab aliis antea Гавре interpolatum œtatis luz ge

nio , dicendique charaéieribus obfecutus diiiinxit . î. . ­ ­ .

Ea igitur Latia: lingua fecuris non injeéìa ей, nifi

poiiquam Gotlii, vandali, 8c reliqua barbarorum collu­

vies Hifpanias, Gallias,.Italiamque pervaitarunt. Tum

enim vehementiflimo illo turbine concuffum imperium

cum `ruere in_cepilfet , ‚ eotlem. labefaëiata: motu litterœ

пшена; conciderunt. Armorum (стоек lirepitus ЬеПо—

rumque terror injuriofo cuuéia proruentium pede fem-v

piternum itudiis omnibus. indixere„jullitium. Quocirca

Eçclefiœ pattes Divinarum Seripturarum iiudia jacuiffe

jam communium temporum calamitate fœpilfime indo

. _ luqerunt: linter quos S. Hieronymus (а) ab hoiiicis tu

multibus (ibi praetendit exeufatiouem , quod commeri

tarios in Ezechielem nequiverit ad umbiiicum perdu-i

Cere.' @ad ß, inquit ,._juxfn {пс/удят отгогет.‚/2!тг im.

ter arma leges, quanto magix /ìudia fcriptumrum ‚ еще

(_T librai-¿4m multjtiidine, О ßlenfiu ,i ас librariorum fea

дойти, (9' orio татам indigent. Nec mediocre de

trimentum litteris illud attulit, quod ара barbari a -Ьо

narum artium fiudiis immane quantumr abliorrebant 1

quare Gothorum proeeres indignati Гит ‚ quod Amalafunů

tha Tlieodorici regis Italia: uxor liberalibus тырит

Iiberos fuos tradiderat imbuendos. ’Itaque obmutelizentiî

buslitteris_,_diriguit fcribentium animusgßc ii quodeditum

opufculum eii,_aut скатан tituli, hi plurimis {ядре viii.
Cunt fcatere ­mendis , >8c infolentia vocabulorum aures

oculofque legentium detinere. Habet eniin Latina Lin

gua cum artibus omnibus; quae ad humanitàtem pert_i_­

" nent, _'
.` -1 1
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. ( xxvi ) Y
nent, commune quoddam vinculum", ut hæc 'interírel

non Pollita quin limul illac nobis excutiantur de manio

bus . Eamobrem ante Caroli Мази! (1x) temporaa qui
:iqA omnibus prædicatur litterarum inflaurator, cum il

læ longo fenio contabefcentes emarcuiffent, in Galliis

nemo fere inveniebatur, qui Latine Pollet loqui, aut

fcribere.Ea quidem tempellate foli libi clerici (х) fapere

videbantura ut in amplilrimo proinde locaremur Pala

tinarum dignitatum gradu, 8c in Aulis obirent- Notario

rum honcfliflima шита: verum eos in eodem, quo cæ

tetiahælitaile lutoydeclarantfatis crallo filo per ea tempora

elaborata diplomata. Sed,quoniam ea , quæ dixi, ex al

latis magis cxemplis, quam ipfa per fe fe cognofci at

que intelligi poflunta caiprofcram, Auditorcs, in 'me

dium, quæ propofitam mihi rationem mirabiliter edif

ferent... Ac principio opere magno commoveri'foleo ‚1

cum vel quarto Chrilìi fæculo fub Cofs.Lupicino, 8:10

' ' „ vi- ‘

.I

ь.

C

(xx) eginhardus hæc litteris

conflgnavit de fumma Caroli

M. in viros doaos propenlio

ne: drie: liberale: ßunüoßf/íme

coluit , впитал: dofhresplunl

тнт ‘veneratus' magnis fab/Imm

bat доту/дн: . Hinc Alcuinus

in epift ad carolum M. tefla- ›
tur, eumpte Gallias Navam .Ärbe- i

шт reddidiffe . ' .

(х) Hïvo medio litterator

idem erat , qui Clericus;

nam in clericatum non ad

legebantur , nifi урхддаётшу

ima-niiium (litterarum periti.)

ut efl in Nov. VI. с. 8. Quo.

circa }ohannesVillanus pro pe

ritiflimo homine gran c/Jerico т

ifcrinura dixit.Summo proinde in

Prezio habebantura principibus,

8c archivis regiis præficieban

'tur. Id enim Гопак Palatinail

la dignitas Cbanapbylax, qua

nihil follcmnius in utraque hi~_

ßoria occurrir. In Ecclclia Ou'

cidcntali vero C/Jartularius, qui

a chartophylacc non diverfus

viderur, idem ac Мэтр—Ёж. Hine"

Gregorius M. l. IV. гр] 23.

Callorium Diaconum, qui alo;

hanne Diacono Charrularius vo

ulut, Notarium appellat .`
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vino fcalptum Viëlorini pueri (x1) elogîum oculisul'urpo;

jam inde Latinum fermonem obfolevifse comperio, 8c

in ñlorentiffimis illiuscampis multa fpinofxora jam tem»

porum feliciorurn oblivionem confevifse. Quo enim lon

ius ab aureo Augufli fazculo digrediebatur , hoc ma

gis defuefcere videbatur 8c in barbariz fubmergi ba.

rahtrum ; ut ad cam emaculandam , tanquam Cer

berus ab inferis efset exturbandus, aut Augia:v flabu~

lum repurgandum, Herculei navorum ‚ 8c induflriorum

hominum vix fuíïecerint labores. Opportune fcilicet

fefe mihividetur objecilïe M. Varro (а), cum ait : Уст

а: пап ража depravar, multa tol/it: quem puerum vi

di/Ii formo/imi, mmc ‘vides daformem ; tertium [леи/им

non 'vider сит Ьотёпет, quam 'vidir primum . Ergo duos

exSponio Mabillonius (b) producit titulosgunum (x1 1) V.

vergente fœculo fub Anallafio, 8c Rufo colf. ехагашт;

alterum magis falebrofum, 8c infìcetum VI. fanculo fcal

ptum; in iis contemplati vix licet parietinas & rudera.

feminecis Latinitatis. Non immeritoigitur magnus ille

Turonenlîs (с) Antilles fe culpa fzculi cafus alterna(

fe quefitur; 8c Pcatim ab initio Hißoricioperis veniam

a leëloribus petit : Si aut in litter-is , 'aut in Syllabi:

grnmmarièam аист лифт}: . Quod Б rem Diploma-7

ticam evolvere non molellum ell, 8c in vetuflis archi

" " Е vis

___.’
 

u

(xi) Hujus Epitaphii _pretio- семги. In altero autemrepí

iilflma cimelia illiufmodi Гипс:

Вист: de fem/um , Stóixit anus.

Qua’. Гане fomnula in vctuili's

Chriflianorum , 8c Gentilìum

lub hœc [строга fcalptis mar

moribus frcquentifíì'ma"'cfl.

(x11) Ibi: Bene memoria:

tapbium [func qui intuir, lagor,

¿one recardationi: «Удар; nagu

tiatori: membra quiefcunt.

(а) Lib. VIII. de L.L.

(b) _In fupp- Dipl. р. 15.

(с) S. Greg. Титан. l. I. d!

Glo. Сиди: 'ï

„a



‘n

(6€va )

vis шатре: fublifìere, profligatilîimum. ас= prorfusfabv

'jeäum Latium fermonem cognofcetis. Non heic autem

diutius immorabor in aerea. illa. tabula ‚ quam Petrus,

Hamo Caroli 1x. domeflicus , 8< a fecretis ех Regio

Cimeliarchio primus deprompiìt ‚ ас pro Julii Cœfaris

teítamento venditavit; glaucomam enim ei objecit fal

Fa _Iulii teñamenti epigraphe ‚ cum fit eadem ‚чаев

charm ртам лежать, ut'optime cenfuit Mabillo

nius; (а) 8C это Cœfaris putidas illas Latinitatis ma~v

culas attribuere, immane flagitium fit. His igitur рта:

termiffis , qua: fpuriaßtraducuntur ggenuina potius mo»

numenta difquiramus . Et quidem `Lambecius (b) cum

ех antiquis forulis quamclam Ravennenfem protuli'ffet

chártam an. DIX. exaratam , adeo изд/ёжит ‚ intrica

mm ‚ <9“ [ели а’фЧсЕ/ет judicavit, ut ipfemet пес 1):

тат Íeêîionem ‚ nec 'verumrjènfum divinando aßëqui pa*

шт. Quid porro meminerim inßrumenrum (мы)

ритма [саммит confcriptum XV. anno-Iuůinianei im

perii Качек-таз, in 'quo non folum pro reëlo' eafu ‚ 8с_

quarto'palïim fextum reperire ей ‚ fed. inde haucàìduf"

' . ‚ . .« ie

.i- ‚‚ `

 
-v v ‘Tw nvr'l

(x11 I) Hujufmodi inflrumem

tum Omnium primus vulgavit

fůb j. Cœfaris teflamenti no

mine Petrus Hama , deindc Bri.

{отца de„Form. lib. VI. poflree

I_Iw„Mahillonius` , cui quafdam

ctiamva'dnot-ationes .infperfit . I__bi

poil plurimaluxsta verba no

titiaiubjiwcir-ur cai-um rerum ‚

qua: exteflamento Gratiano pu

pilla advenerant: «ingenti libro:

dun: Loc aß сайгак: numero fe

ptem, лоции unnfìóula d: bra

cilc.. . Лидии polimita rino 'Ua

lente: folida una tremilfe, uno/2:4

mm'le @'c. Ex paucis iflis ce»

tetas Latinitatis delicias 'con

'icito .y ‚

(а)-Ве Re Dipla. p. 344.,Ú‘

у. 460.

(Ь) «еще. МаЫЛ. l. c. F446.
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bie etiarn colligetis,­ Latinam linguam in Italicam (xiv)

jam, qua nunc utimut',­ defciviffe. Jam vero [i штата

in 'Italia ‚ ubi Latinitatis fons etat, calamitatem hzc :c-'

(if:
En ~ce« ~

 

« (xiv) lIn Italicaelinguz prin

eipiis invefìigandig- :anta , ac

tam magna Швец]; fefe exer

cuerunt, 'ut {гайка futurus fim,
fi huc omnia cu'perem` infar-­

cire : aliqua ramen pro nollro
module)l admetiri , nonv eil

a'vrpofäio'vva'oy . Illud анкет in

anteccifum monitum volo , hanc,

qua hodie familiariter utimur,

lingua4,non folum eer Laiinœ fur

culum , fed barbaricarum etiam

vocum quoddam veluti i'emina

rium.Hoc itaque lenfu Italica lin

gua muito vetuflior efl,quam vul

go credimi'. Nam printer ea , quae

Muratorius Diff. XXXII. undi

Чае corrafit , non obfcma fer

monis hujusindicia in D. Hie

ronymo mihi videox' detexiffc.

Is enim ad. Fabiolam fcribens:

Volo, inqui: , pro legentis futili

газе aáuzi [сутане valgan: fuient .

militante: habere lineas, qua: can

тифа: штифт. Ex quibus' vi

de, œvo D. Hieronymi vulga-`

шт fermonem g Latino longe

abiiñ'e ; nam cum novum , 8c

antiquis fcriptoribus inauditum.

verbum' Cami/ì# ufurpandum

ei effet , ,veniam prœfatur.

Porro barbarica iflhzc щеке:

ell aGrœco vocabulo Xaqm'ibu

m' detorta . Hinc Clofl'z Bafili.

пища-409 б e'vrt stayin» thw'v

hinc etiam пасу/топок diëli funt,

miniflri in Ecclefia calefaciendis.

facris lebetibus , 8c aliis hujufce
modi muniis hadfcripti; vidé

Meurf.inGlo(I.S.IGdorus lib.XX.'

c. II.hujus vocis originom apex-it;

cum Ícribit : Cama efr brevi: Ica

-_fiut , С?‘ туга tenram : Gr'fm'enin!v

Xxŕioii bum: (Леши. Italico fer

mon'i propius ell , quod in ch. pl.:

(селедки, carni/cia. S. Augu.

ßinus'verbum ja/um; unde no.

firum giu elìiûum puta: Mena

gius, uiurpavit. Apud D. Gau.

dentìum Augußino zqualem

¿radium legitur. Iam vero Ur

bicius V. fœculi fcriptor , fed

adhuc ineditus , formulam affert,

qua tribuni militibus olimim

peritabant ; in qua clarilIima

Italici fermonis veßigia appa#v

rent _' Лимба maudnu сотри”:

nan 'vor штат; bimdum fequi.

te ; nemo dimitut бандит ‚

(9' inimico: [eque . Illullriora mo

numenta_fexti fzculi fcripturœ

ůsppeditant ; tune enimA infim

метит plenariie fecuritntit , ut`

ante vidimus , hac fete шва.

ri lingua ей exaratum . Suli

Longobardica детищ , 8c Fran-j

Cl' '



l ( XXX ) .

eepit, ut penitus excifa {ìt , 8c in aliam longe diver

fam deflexerit: uid provinciis eveniífe cenfebitis, qua:

limpides finceroiilue Latii latices numquam attigiífe an

tea fufìus oíiendi ? Exinde quidam certe Gallia.\

bilinguis (xv) evaiit; cum рой Franchorum iu Galliis
conflabilitum imperium­ Francicam Romanamque ibi

linguas invaluiffe fatis ‘hodie fcitum [it . Primam

cquidern Franchi invexerunt, 8c cum in aula ab opti

‘matibus uf'urparetur, кадет vulgo vocitabant: altera
imœ dumtaxatimultitudini inhœfìtzut ex Synodo Tau

ronenlì (а) ГиЬ Carlo Magno habita fit manifeilum; ibi

Ilîpifcopi,admonentuß` ur bami/ias qui/que aperte eran/1

О

cica tempora manifcllius Italum

eloquium fcfe exfcruit . In quo

дат :nim Defiderii ultimi Lon

gobardorum in Italia regis di

plomate hze,prori`us Italica om

nia, habemus.' In стране gref

fe', in rovere arfa, ufque in alia

rovere 'verde perm/ata. Publicas

denique fupplicationcs fub Ca

rolo M. fic conceptas legimus.'

{тётю fummo Pontefice, Ó' um'

'Uerfale Pnpfe, Redemptor numb'.

Tu la афиша. Sicpaulatim 385—

turltalica lingua coaluit ,~ ut

а decimo ufque Chrißi fzculo
lpoernata primum prodire vifa

ñnt, deinde etiam folutas ora
tiones eo­ fermone confcriptœ.

Tandem XIII. fœculo permul
sos adicivit ornatus;I tantiique

kodie leporibus Тибет-га ей, ut

nec Спаса, nec Latinazfccum

.da me

6'1"

a
_LA

(xv) Romane lingue monu

mentum illuflrius non habemus,

quam follemne Ludovici Gei-­

maniz Regis iusjurandum, qui

Carolo Francia regi conceptis

co fermone verbis Íic dicitur

jurafi'e? Pra Dea amur, Ü' Pra

СИЗ/Нам pobla, Ú' нет/170 comun

fal'vament» di/ì di in avant in

quant Dem [щи pedir me da

na: ji [атм-е io riß mean [маги

Karla , Ú' in adjud/Ju , Ú' in

сдадим со[д Ú'c. Рой hac in

Verba Ludovici Carolus Re!

juramentum гамма Lingua,

quie eadem fuit ac Regia feu

Francien, concepi: apud Dix-Can .

in (Ной: Vides hinc , quo La

tina lingua nono Chriiìi fzcu- ' «

lo devenerit, ut ab Italica no

йга dificil: роте fecernere.

(3) Ст. 17.
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ferre [Магда/522 Rußicnm Ramanum Планет, quo fari

lius cunè'ŕi pqßnt intelligere, quae dicunrur. Cut. autem

Romane, 8c Ru/lim айда (it, Oedipo пор opus ей di

vinare, propterea quod ea ruilici folum utebantur,8c

quae рой Franchorum adventum Romanorum reliquia:

in Galliis fupererant; adeo ut egregie Sidonius Apolli

naris (а) rubiginemrrifuiulium barbari/mamut hujufmodi

lfermonem appellarit. Quid vero de Latialis eloquii fa

-to in Hifpaniis querar, cum eas Chaldaicœ linguœ это

fequiori unice incubuilie telietur Alvarus (Ь) ‚ ut nec ami

-cum'Latine per epiílolam falutare quis1auderet. Quid
denique de Africa, 8c Oriente ldicam, ubi _ne umbram

quidem Latina: lingua: hodie poílis agnofcere.

Ergo quam artis difciplina perpoliverat, bonifque

auëlibus auxerat cafiiffimorurń auëlorum imitatio, mox

`8c amplitudo imperii per ultimas terrarum .partes dif

-feminaverat, ea tantifp'er fletit viguitque, dum falvum 8c

«incolume iletit Romanum imperium,quo mole laboran

te fua una cum eo miferandum Latina lingua fecit naufra

gium. Hic lacrymas, Auditores, continere nequeo, 8c

Hefperiœ luëiuofœ inflié'ta damna, inuflafque vaiiitates

non miferari non polfum. Pro curia, inverûque mores!

Heu quam funeíli nefariique iènes palpitantia adliuc

.fcriptorum membra dillìparunt ? quam impie fiamma
_feârroque , 8c quacumque vi рейсе, venerandœ antiqui

ratis olla miles inquietavit infolens? Heu fcelefia bar

baries Europas, Africœ, Aliœque commune fepulchrum!

en deperditas gravillime perfcriptas amplillimi fenatus

auûoritates l en elanguefcentes, & emor't'uasylegum, fœ

derumque follemniilimas formulas l Valeant, vulcant Go
thi, Vandali, 8c Баш: humani generis „ilportental alia

’ Ita

 

(а) Lib. IV- epi/Ã 10. (Ь) Infndic. Lum.
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1са1—Еат пойгат quondam ad exitium , St ruinatn voî

carunt. Quanquam nihil ей, quamobrem illos magno

pere reprehendamus; nam certis eunt шпаг. tempori

bus, nafci debent, crcfcere, 8: extingui . InV tanta ho

die litterarum luce quis lerat rupices ifios magifiros

malo puerorum natos, 8: vixinter denfifîimasillasigno

rantiœ tenebras perfercndos? Quid iis facias, cum ulce

ra divinae antiquitatis emarginare non verentes, miferos

adolefcentes in quibufdam tricis, 8: cerebrolis ambagi

bus, quas nec agri fomniant , œtatis ñorem infumere

veluti ех trípode jubent, 8c, f1 nolint, .Hagellis adigunt:

nonne ambas eos jubeas inflare buccas , & quam libe

ralibus puellis ferulam minitantur , in cof'met соты.

Чиеаз; vel potius perpetuo inpiiirinum compingnas, ut

ibi tanqunm noxa: dediti damna optimis adolefcentibus,

8: bonœ Latinitati illata farciant . Num hoc in vo

bis, ornatiilimi adolefcentes, Hagitium feremus , vquoi;

Immortalis Dei cura , veilrorumque patrum »fapientia

fidei nolirae ialubrioribus prœceptis imbuendos commi

ferunt? Haud cquidempatiar luteis vos inquinati {cripto

ribus, aut inutilium prœceptionum quifquilias confeâa

ri;{`ed,‘ quod bene vobis feliciterque eveniat , ipfos са

йэз germanazque Latini'tatis adire fontes non hortor fo

lum, fed etiam pro auéioritate, quam mihi in prafen

tia tribuillis , jubco . »Ita enim vos fummum Latii

fplendorem confecuturos, viamque vobis interiora йц

dia explanatutos prom'itto, 8: fpondeo.

f.

e

e

rFINIS. 'i

z.
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viNDICIœ В А RON {А N ir.

‚э

QUI

. ’Y

BUS

Annalium pater a Rich. Simonis', & Sam.

BalhagiLcavillationibus dei'enditur. _ _

  
  

Um pag.XVII. non

p pauca pro Baronio

`ч7

îe
I/ .

»mg
  

dixiflem , eaque

_ #i A .multis ad imam

.,oram argumentis.

confirmare fatagerem,opus ,- uti

fit , opinione longius crevit in

manibus , ut ad hunc poliremum

locum ea reiicere coaêìus Íim.Da~

bis autem, amice leéIor , veniam, ~»

li hanc pro Baronio defenlionem,

qualiicumque fit , l'ulceperim . Id

enim a memetiplo expreilit lingu

laris erga talem tantumque _virum

amorne,an veneratio? cui tantum

quidem debet Hilloria Ecclelia

Ilica denfillimis antea obfepta te

nebris, uttunc primum in con

fpeé'tum hominum prodire vila

ПЕ. Nec immcrito ipfo viven.

te Baronio , ac vidente, omnes

prope una voce fatebantur,di.

Vinum opus non poruilIe ab uno

concinnari viro ‚- fed totum B.

Philippi profuñs ad Deum pre

cibus acceptum referri oportuif

fe, ac S. Spiritus aifiatibus. Sed

ecce tibi qui catervatim dein

сер: Ecclcfiailicas Hillorias vul

ч`

l

garunt, hi, cum tanta eis fax

praeluxifict , 8: а Baronio non

modo rerum feries, fed Stipias

res fumpůifent, eo ramen de

venere audaciœ, ut ob minima

_nel'ciaquae humana: -fragilitatis

errata. in ius {даре -illum voca

re non dubitarint . Sed queres

lis, quae nullo non loco mole-l

йаг iunt , omiliis , in'medias

res irruamus . «Ac `luculcn~

tillimc ille quidam vaal Jun-

Cbr. 34. С? 45. mihi viderur

probaiie , Evangelium Marci.

Latine primitus elaboratum .

Nam , inquit, liber de Roma.

nis Pontificibus, qui fertur nomi

mine Dama/i ‚ Mnrcum Latino

fermone 'Evangelium [нит feriptie

manda/fe non obfcure fignifìcar;

itemque Gritti , (T Syri in em»

prodi-vivre: n'videntur [шт jen

tenmxm; neque uliud тот/Пе 'vi

derur Gregorius Шпик/лифт“

(in Car. de quatuEvang.) а’ит

ipfum Itali: риф/ЯД“: Evangelium

teftatur bis 'ver/ibm.'

.Marcus at Мирт}: Cbrlylimi

таи/а genti

Hee
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Не: memordt , Petri mxu: fer

mone fìdeque.

Ad hzc pro explorato lia

bendum ccnl'et , D. Marcum

Romanis (penes quos Hellenii'

mus, 8: quod in ulu'efiet me

retricio ‚8: quod Tiberius,Clau­

diufque Principes apud Svet.m

Tib. c.Vll. 8: in Claud. c. XVI.

fuis fanûionibus leliiriinaflrent,

jam exoleverat) ut velificare

tur, animum ad fcribendum

adpi.ililIe. Ad ultimum ita cal

culum iubducitrNon ¿girar-Mar

си: in ßnarorum aliorumque na-­

bilium Romunorum пиит ‚ qui

Greca: liefern: cri/leren: , quo:

Grece logiiente: _pœnam feqm' en.

gnofceree, neque спит т imperi.

ti vii/gigrnrinmil/ud Griffe [crip

jìßè porziit,pene.t quail Судах/сути

гделедаыфо mcretricra тритий;

vid. }uven. Sat. XVI. Hz mi

lii liquidiliimœ videntur ratio

nes, 8: mentis man iniqua le!

aoribus facicnt fortaii'e latis.

Verum , quandoquidem Richar

dus Simon eas rcñgere conni

titur, pluribus ego quantum ро

tei-o auêìoritatibus circumvalla

bo; quod antequam inliituam,

haucl ejus verba producere gra

vate feram : Tour ce raißnnemen:

(loquitur de illatione Baronii,

quam nupei' protulimus', 8:

uam ex veterum ícriptorum te.

Rimoniis tanto viro colligere

in proclivi fuit) ne prouve rien,

/i Panton/iden que .fain Pier.

re a parle aux de Rome

en la langue qu’ il:` entendaient,

Ú' que .feine Mure а recueil/y

dan: lame'rne langue le: predica-_

tion: de cetprôßre, ulnpriere de

te: fuif: nouvellement convertir.

At Simoni quidem prœivitGro­`

tius, qui in annot.in tit.Marci

fic praeiatur:fudiei, qui Rome

agebant,plerique Latini fermarti:

ignari , lenga per .ff/iam , Ó’

Спи/ат bubiraxiane Gramm

[тушат didieerunt, C9' Romano

rum ‘t-ix qui/quan: от: non Grie

ce intelligent. Miror autem Gro

tium magis acutum cernere ро

tuiiïe , quam Clementem Ale- _

xandrinum, ant Eufebium , aut

denique Nazianzenum (Baron.

l. с. ubi vide plura ) qui ab

Apollolicis temporibus propius
г

abe-rant , 8: in recenti veluti

negotio facilius nolfe potcrant.

Atqui hiomnçs a Romanis На.

gìtantibus , quin etiam Italis

Marcum vEvangelium ut fcribe

ret induëìum prodideruut . Al:

demus, hoc in Iudœorum gra

tiam Evangelium promulgatum.

Num hinc fcquitur , Grzco

primum eloquio confcriptum?

tota via aberrent neccfie ей,

qui ita fenferint. Nam Judzi,

qui Romœ age-bant , Latine pror

fus colloquebantur , ut eorum

quidam vel Latina poematia

lcriptitarint; vide Salm. in de~

Ling. Hellen. p. 1.04. Hinc

Martialis epig. 94.. Theodorum

quemf



i."

_at

(mv)
штат Iiidzum’ poetam ir.

ridet.' i

Pieriar nuria Tbeadori _flamme

f pendre: - ‚

о a o a v

Et epig. 4,3.

Ecce negar, jura/'que mibiper

'uerba Таити, _

Non credo, »ru verge per .debio

’ lum . .
ILc. ШЬУ‘ПП qui 'vivir in «eter-À

тип . Iudzi profcêìo,._qui fuis

ultimas» propc terrarum oras co

loniis repleverant, agriomen ab

regionibus , 8: urbibus , quaisA

incolebant, deiumere iclitifue

runt _; id quod ex plurimis AEIO

rum Apoiiolicorum locis inno

teicit, 8: prgi'ertim ex Jofepho

lib. II. contra Apionem , cui

‚шагов criminanti , quod cum-ex

‚паша огшт ducerent , ramen

Jlexundrinor appellari fe cupe

rent , hac Jofephus reponit: от.

ner, qui ad eolonium aliquum ele

'vorantur , et/i plurimum ab altera

trir genere шунт, a eonditoribur

appellationem нардам. Е: quid

opus e/i de alii: диет? Noßro

rum enirn ipfarum bi, qui Иней).

сЬ/ат inhabitant , .Antiocbeni ua

minantur _; jur enim civiurn ei:

dedit cendrier .S`elsueur ÜßErgo 8:

judaei, qui vivebant Roma’. , Ro

main' (На: lunt, quod civitatis

Потапа! client honorem udenti .

gar. ad Cir/'um de -Augulìo Bcf

ait: Ipfum ver» пищит inßmg..

ташт talibm' objequiiir, bine cer.,

eo ищет , quad nurnquam falli..

‚шеей fe appa/lari Deum д} 'miA

Полетит, averfatu: banc ваш...

tienem , nee dißimu'lansprobari [А

bi furieus, quiubominarentur вы

lia,­ulioqui non Рая“: fuißer »rans

Tiberim [лопат МЫ: partemltenœ.

ri или: , quorum pleriqueerunl' `

libertini ( Pwitx'îoi 3e' iin-air di'.

‘irritiert оётгежееЭершбе'т: ‚ quorum.

pleriquc Romani erant , libeiœl

tini generis) gnippe qui bel/ijn.

re in роге/Загни redufii (ailxptei'kw

‘roi угар агхштгг; si; Нашем,

nam captivi in Italiam abdu.

Eli )a domini: шипит]; fuerant,

рений”; rim A.ula/'0mm 'vivere a. i

jam vero> quis Iudatos tolera

verit Romana civitate donatos,

8: ob diuturnum Roma'. domi

cilium Romano fermoni jam

adfuetos Grœce potins ferentes,

quam Latine fecum Colloquia?

aut cur potins Grzca , quamA

Syriaca, vel alterius cuiufcum

que gentis».lingua utebantur,

cum Philo non undeabaêiiiint '

exprima: , fed tantum in Ira

liam captivos duEìos : 8: ex

AEt. Apoû. loco infra explican

do clariiìme exfiiiat , Iudzos

ejus gemis lingua , in qua fc

des fixerant, collocatoszAddc,

mund Marcus Evannelium fub

mln-._
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lf! ’Iiidz'o'a exißimandum ей ‚

quos lub Auguili principatu Phi

lo' commemorat (cum hi in

mmmuncm locum jam abierint

neceiie lit) fed eorum liber-os,v

quos editos in lucem Roma a

eritia Latinum fermonem hau

Не probabile ей . Probabile au

тет? immo vero etiam certif

ßrnum videtur mihi ‘.- Etcnim

‘latenter ea, quae modo ex Mar

ziale liabilivimus , ex АЕЪ. II.

èi'lucide hat eruitur: ‘ Cum enim

{нега .Pentecoiies die divinum

linguarum donum Apoiioli ac

tepifient ,‘-8: inaudito variarum

linguarum prodigio cHìirentur

magna/ia Dei, qui tum ек om

nibus locis Hierofolyma judzi

oonvenerant , ad tantz: rei por

rentum externatifimt. Nonne ,

quuuntur Сита! funt г (9" quo

мода nur uudi'uimut unufquifque

Iinguam поди, in qua пай/24

mu: .7' Part/Ji, Medi, (9' Ellemi

¢¢,Ü' qui байта: Mefapotwium,

Judieam ,‚ Cuppaáaeium, Ponium,

Ф“ inum, Pbrjgium , Ф" Parn

pbylium: Egypum , С‘Р ране: Li

bye, que eßf :im: Cyreneir, Ú’

.ndlnemev Romani'. _Indici дворе ‚

6’ Prafeljn' z Crete: , (Y .haben

Vides bine, omnes 'años , quì

'hic ватагами: 1пй21 гадит.

lêurg: упруга quamque шлея“.

h. e.’ ea, quam in patria pue

rì adbiberant , uios. Uncle Ев,

щ, qui Romatxxihabitabant Iuig

#fi

mquiebant ‚г ecce annex ЗЛЕ; qui ‚

dai, Latine loquet'eutura'fieut

qui Meiopotamiam, Clialdaiize;`

qui Arabiam, Arabice: 8: qui

Aiiam , Стасе . Aliam сайт

Minorem , qu: .Grzci ori: erat,

fine Mnoris additamento tno

ris .craie-enunciare,f ut pater ex

Gic.in Manilßc eit Abì.c`ap.XVI.

6. 7. .Similiterg cum abiolute

Grœciam dicebant , Minor ea

intelligebatur., qua’. oblidebat,I

Campaniae littora: Maiorem al

сеют , quz circa Tarentinuna`

Плит ега:,Гцо appellabant nomi

ne ; vide Maz. in Tab.l­ler.p.zz.

8: alibi. Quod a'utem Cornaliusa

Lapide , 8: Menochius ad hunc ‚5

quem педант: Aöìorum ~lo',

cum , per .aq/iam hic intelligi`

volunt earn АН: partem, qui;l

adiacet Propontidi ‚ ii- quidem

(pace tautorum virorum dixee

rim) Aiiae Не ргеШцз diElai li

mites nimiurn contraliere widen.

tur. Interpres quidem Apolloq

nii in II.Argon. obfervat Ano.'

men Afiz uni Lydia: quon

damtributumßefiet yeipünquit)

'rpŕ'rrpore'wei'ra »i Aubier. : A:

арий Romanos fcriptoresßc in Гад

cris litteris nuiquam ita accipi

tur ‚Гей totam Aûam,quœ Minor

diëlza eil, denotat, ubi 8: permulti

Задай, (ш: ех plurimisloiephi lo»

-cis coni-lat ) commorabantur p

Quamquam 8: Ioniam interdum

.figniñsare non inñcier ‚ in qua il

lcfeptem etant Ай: Ecclelia,

quae in Apoœ .L 4. memnrantur.;

earn
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(mim )in

earn enim S.Hieronwnus,vel pn.

dus Euiebius de locis Aäì. Арий,

Spuemlirer .A1/iam шит teiiatur.

At hiec obiter adnotalIe iufiìciat:

inflitutam porro orationem pro

fequamur. Ac геб’се Salm.in de L.

Hell.ad q. V. interpunëiionem il-­

larn tollit, quzinVulgata inter

udvena: Remaster, @judas inter

jicitur; ut hicinrelligendi fine

tam origine Iudzi,qui Romae de

gebant, quam Profelyti , h.e.Ro.

maniludailrnum amplexi ; qui

Hieroiolyma n'egotiationis tauf

fa,v'el religionislunc adnavigavc

вымыт igiturkomani illi Pro.

felyti etiam Graco Ген-топе ure

bantur? an in Judail'mum pro

lapli Graece quoque fciendi rie

ccllitate premebantur ? Neque

ста: , quod Apoliolus ad Ro

manos Graecam epiilolam miie

rit ‚т nam ( ut mittam , quod

Scholiafies Syrus Latine :licu

bratam prodit)cum de magno di.

vinœ Gratien 8: Przdellinationis

myiierio agendum ei effet, au

&oritatem tibi ex fermone Кот:

non vulgari concilia-vit: 8: bodie

num-Epifcopiad inauguranda fui

Epifcopatusì- initia '- Encyclias

ad Ghrilìianam plebem litteras.

Latineßfcribere confuefcunt .

Num inde quis eliciet , Latinam

linguam hodiir` in ufu ‘elfe ver

naculo? »Ui-2”“ e. n.' ш. .­‘ 'i

е. Saris firnernuc. mil'ii videor

Bainagii ,'.~ qui ’Gt plumbebì iQ

Baronium jaîtat pugiones„ger1

ras venio . Is lgitur ad A.

D. 66. totam in >Baa'cmiuii'r.

aëìionem ad tria capita reducir,l

ad Marci Hebraifmum: ad Pau,

li epifiolam Romanis GrzeeI feti»,

ptam : ad Hi eron. denique 8i;

Auguil. aubìoritates . Primum,

npponit Baronia , quod. hie iq

Evangelio Marci помада: obq

iervaverat Greca: wees irnpropriat,à

quie u Latino Originali i» Cmq

mn l'femilaeine "analizan ‚

Sirletique laudaverat Cardina-u

lis opus, qui kane agrcgie Гран

tam adornavit. At non ruimeÍ

equidem paucos illos, qyuos ad-A`

rnotavit Bafna ius , Evan elio

Marci Hebrailmos fubeiie; feti

plures alios ab ipfo _non vifoq

ultro fateor . Verum qui Graq

citas hujus Evangelii hinc oilenq

ditur? Po'terat enim Latine lua`

cubrari , 8: plut-es .imerim_ hei-_,

braifmi obrepere, cum aby lio;`

mine Hebrzo icriberetur . Мать

ita cum linguis omnibus com

paraturn ‚ей. ut,_ii >quid ritter-I

no (ormone illinamus', non pofn

fine nq» idiotifmi noilrates е_

œhmo temere excidete .„ Ergqy

8: Lucas , qui Grzcœlocutionis,

feligemilïimus habetue, fapißimo_

in Hebraifmos prolabitur . Нац

с. g. quod in Deut,.- Х. a7.,fc_riq

шт М” t
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Эй ipfuril арий Lucam агитожеёы‘

Гопаитт eß perfomrum acceptor

DeuLDm( Panim') cnirx) {а

de: , quod Hellenifla! wpo'a'wvrov

verrum , Hebrasis ей :xtimus

quarumlibet rerum ambitus,&

quidquid rei cujufpiam gerun

dz indicium przbct. Ita quod

idem Lucas IX. 53, ai: Ú' non ге

tîperlum; еит , от: то wpo'vwvrov

nui-ou mi перешит gum facce:

:ju: emt гит]: (in fera/alu» ) id

vicinum ей 1111 loco II. Sam.

VII. II.l Шут 11351, qucin'

LXX Генез ita reddiderunc 'ro'

wpo'afarrro'v vou трепещут" facies

tua ipûus :amis h. е. 1п prae

lium . Quid ей igirur , quod

ob hujufmodi фриз-вожжах, йе

Marci Grzcìfmo dubitare pof

ßmus ? Sic enim 8c~Homerum

Hebraice ibripßffe'farendum crit,

quod plurima Homericœ lyn

taxeos‘loca , iremque verborum,

k fcnrenziarum Biblico fermo-z

ni limillima fint;vìde Mazoch.

in Spie. Bibli. Proleg. Se&.II.

Alterum“ Bafnagii argumentum

Elcntio ргщегео ‚ ne refricare

sogar ,' qua antea in apricum

Proculi . А: neque plus pon

deris certium haben, quod ran

:i 111е quidem fecit , uc Ваго

nium noviranis arceH'erc non re

tufavem, cum inquic: «It nc

’u Barom'um (nadamas, dum ing

¢,£

шит [ил antepońít „Найти

]1тйцйцт еп1т divinus homo

Hicron. 8: Aug.au&oricates per.

fcnferat, eifquc Syros 8: Ст.

cos opponir , qui fccum con.

fenriunr; vide Nor.Genebr. in

Chr. 8: Seld. «in Eutychinm,

чист Bafnag. injuria magnum

[ада/имеет voca: , qui $е1йе-_

no ей Beda alter Egyptian

Sed ne tantorum Ecclelìœ Pau

:rum nomine vidrar aburi, ех

periar i`anc,an vera illorum ГеоГа

рой1т in lucem protrahere .

Hicr. igicur Epil'. из. hac ha

Ье: .' De novo nunc loquor ТеЛаа

теша, quod Gmmm elfe mm du.

bium в]! , excepto »Ipo/lola Mata

dan, qui prima: 1п]и4.оа Evan

gelium Heáraicis litteri: edidit.

Nunc, quœfo :c , Balhagi , cum

Hieron. prœter Evangelium Mat.

N. T. Grœce exaratum prodit,

exclßitne Pauliad Hebrzos epi

Illolam P At is in Car. Lat. Script.

Ecclcf. de capte loquens ер1йо

la.' Sm'pfìr, inquit, ut Недуги:

Hebmi: Hebraica . Igirur cum

Стасе Гсг1ршш N. T. chrit,

aperta иГизъей Гупесйос11е, ш:

Ер1йо1ат Pauli ad Hebrœos ,

8: Evangelium Marci baud du

pie cxccperit: Jam vero Анги

й1ццз 1.1.с. z.deConf. Evang.

cum air: Hnrumßme quatuor [ш

lus Мидии: szrœoЛиф/11]? per

biónur elaquio , cuen' Gmc@ , alia

rum magis fcntentiamvviderur

3d:
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.аййих1й'е ,~ quam ex fui animi

`„1121111: lpcutus. Sed ейо_‚ quod

.ita cenfueric ; num unus Au

gullinus , cuius'cereroqui nomen

in reoTheologica magnum ей,

reliquorum Patrum Lefhmonia,

Baroniique ex billoria рейса

gravilñma argumenta diillabir?

  

Quid? S. Írenœus Evangelium

Магс1ерой Neronis obitum ‚8:
S. joh. (Ihr'yl'ollmon­ Roma’. ‚ Гей

Alexandria: vulgatum ргой1йе- ° ­

_ runt memoria. Num propterea
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INDEXAUCTOR

Qui потащив, Iaudantur, cxplicantur

J .

Lcuímu (and. XXVI. n. IX.

.fl/'1mm' laud. XXXI.

Имей/ш 111ш1. XI.

I. Лида/Ирин illu/I. XXI. land.`

XXIX. и. XIV. с. 2.. игр“:

XXXVIII.

B

Baronissi' land. XV. defend. XVII.

XXXIII. С? feq. ~ "

Bafnagiu: hat. XXXVII. I. Ú'

т.
Втфпгш land. XXVIII. n. XIII.

‚ ‚ с 4

.Du-Cange lend. XVIII. n. XXI.

Cafaubonu: laud. X. n. IlI.c. I.

Cicero laud. III. V. IX. XIII. di;

h IV. c. 1.. illu/l. XXXVI. с. 2..

Clemens Álex. land. XXX. t. 2.

Clemens Rom. XV. Ь“

Conc. Cba/cedonenfe laud. ‹

Соне. Turouenfe. laad. XXX.
Cornelius а ЬлрМе not. XXXVI. 'if

D

DioCaßîus laud.XIII.i/l.XXXVII.

Dukeru: .Ändreax land. XXIII.

E

.Egínbarilur laud. XXVI. n. IX.

Eufebiu: exp/ic. XIX. n. V. е. 2..

laad. XXXIV. е. 2..

.Ezec/J. Гранд. land. VIII. X. n.

III.“ гл. (9' LXI. X/I. XIV. n.

IV. c. 2. IVI. XVIII.

"s - .\ . "'f'

UM

,I ‚ e

F ' " ` "

Fabricr'i Bibl. Lat. laad. XXIV.

Flavia: Voplß'u! defend. ióíd.

Franci/eur. Pbrlelpbu: laad. XXII.

G a

5. Gaudentiu: laad. XXX. я. XIV. '

с. z.

Сети: land. VI. n. II. VIII.

illu/I. X.

Gravin.; ’Vinc.not.XX. n. V.

s. Gregarius M. land. XXVI. ‘11.

х. c. 2.. ‘

_5, Gregor/'m' Нефти”: land.

«XXL с. a.. K

5. Gregarius TuronJaud. XXVII.

Стати nur. XXXIV. с. 2..

‚ H l

S. Hieronymus illu/ï. XVIINaud.

XX. XXII.XXIIIÍXXV.XXIX. .

п. XIV. t. клир]. XXXVIII.

Hiß.vfug.5`m`pnrudefend.XXIV.~~

Horatiu: lud. III.

I.

[тирах ./ípallom'i laad. XXXVI.

(.2.

S.]vb. Cbryf. laad. XXXVIII.

job. Diacanu: laud. XXVI. 11.

Х. c. 2..

Job. Villanus land. ibid.

fofcplf. Heb. illu/I. 1XVIII. XXXV.

c. I. land. XXXI. e. 2..

S. Пепси: laud. XXXVIII.

5. Ifidarú: illu/I. IV. n. Llaud.

XXI I I.

 



‘(111 )

XXIII. XXIX. и. XIV. е. a..

'Iulii Сдай: Comm lutti. VIII.

Jußim'anux illu/I. X. n. III. е. 2..

XII.

‚Тес-иена“: illu/I. XVI. XVII. XIX.

XXXIV. ел. 2..

_ L ..

Lex I7. D. де Лат бот. explíf.

XIII. Úfeq. О“ n.1?. l. II.

D. де Leg. 3. ‚гид. IX. XIXJI.

V. c. I. l. Iquoniam C. de Te/I.

cxpliq. XIX. V. с. I.. l. 48.1).

де re Judi. Шил. XIV. Lunic.

C. де Лид. lib. ‚вид. XX.

Lip/Eu.: ‚лад. XIII. XIX. XXIe

Li'uiux Инд. V. Explíc.\VII.

M .

Mabillanìux fand. XX. С? fgq.

Manutïus nat. XI. n. III. c. 2..

Мата”: illu/I. XXXIV. c.2..€'9'

е .

Maqocbl'ur laad. IV. V. VI. VII.

XI. XII. XVI. XXXVIII.

Мити: laad. VI. nor. XXIII.

mVIII. land. XXIX.“

I N.

.Nicolaus Palm 1аид. XV.

Novella VI. Imp. _1u/1in. [дид—

XXVI. n. X. с. I.

P

D. Paulur игр/15. XIII. n. IV. е.

а. ìlluß. XXXVII. c. I.

Petrus Hama not. XXVIII.

рыл; ш. er.- о- м. ~ '

Pbllaßratus illu/I. XX. п. V- (.l’.

Plinius 1аид. II.

Pluma/Ju: laad. XXI.

Procopiux Iaud. XXV. -' *_

_ Q ,: .

_Quintiliamu' [nud XXIIIJI. VII.~

с. 2. Zi” XXIV. " .. i'

\ Rl э x"

chb..$`imon.not.XVII.Ó' XXXIV;

ОД“, ' ' .

J'. д. i

Salma/fus land. XXII. n. VII. е.

_ z. not. XXIII. XXIV. land.

XXXIV. с. Z. XXXVI. е. 2.

SMI/gh' иди: ‚инд. VII» `

шиши. un. furlfp. laad. X. n.

III. t. а. ‚ -

simi... „грешит ша. XVI.

XXXI, -

­5`igoniux land. X. n. III. е. I.

.Itatŕus- /P'apinim laad. XII.

Strabo illu/I. VII. Дм. 11ЕС.[.

XVI- XVIII.

' .Yvetonius laud. XIII. n'. IV. XVI.

XXXIV. с. I.

V

Valeria: Maxim-.g illu/I. XIV.

Valefx'us not.. XIX. n. V. с. 2..

Ulpinnu: [лис]. IX. ‚Х и. 111.:.2.

M. Varra laad. XXVII.



Frußario in ep. Dcd. v. 9.

Neve ibid. fin.

Canilmam

Beneficiì

Exfolcras

IuRiniauus

Aq.

Barahrrum

Latinaœ

Carlo

Tauronenfe

Tanqunm

Compingnas

Latii

Interiors

(XLII) _

BRRAT'Á

SIC CORRIGE.

“Ъ

pag. I l.

pag. v.

Adn. I I.

Adri. 11 I.

pag. xxvl.

pag. xxv l I .

Adn. xrv.

pag. xxx.

ibid.

Pag. xxx! I.

ibid.

ibid.

ibid. fin.

60?

С".

6.7.

C07'.

CDY.

CUI’.

007.

‘07.

£00’.

607’.

£01"

£09’.

C09’.

£0r.

C01"

Frußracio

Nequc

Cantilenam

Beneñcii

Exoleras

Jußinianus

Ab

Ba rarhrurn

Latina’.

Ca rolo

Turonenfe

Tanquam

Compingas

Laxii fermonis

Ad interiora

 


